YIIK: 81:929 bennh A.
81:929 benuh A.(082)(049.32)
DOIL: https://doi.org/10.18485/belic_slv.2017.2.ch6

Pagoje Cumuh

CAPAJIIbA OVJTOJIOTA M3 JYTOCTIOBEHCKMX ITEHTAPA
BAH BEOI'PAJIA Y BEJTVUREBVM U ,, BETMREBCKUM”
EIMINJAMA

1. YBox

1. Anexcanpap bemh je, 1o onIITOj OLIEHN, IPaBY OCHMBAY U LIEHTPAJI-
Ha JIMYHOCT CBEKOJIMKe CpIICKe Hayke o jesuky. Poguo ce (beorpap 1876) y
moba HaIJIor YCIIOHA OBe 00/1acTy Jby/ICKe IYXOBHE Ie/IATHOCTY, KaJia je VIHTe-
pecoBame 3a TeHe3y U eBOMYLUjy /bYACKe pace MPUBIAYNIIO Ty HajBehnx
CBETCKMX YMOBa (TO je BpeMe MCTOPUjCKO-KOMITAPaTUBHIX ¥ MIaZoTpaMaTI-
JapCcKMX OTKpyha y IMHIBUCTHIIN), VI BO>KMBEO 3/TaTHO 06 TVX HayKa y Bpe-
Me CTpYKTypamm3Ma. To je u Bpeme 3paBMX MOMUTUYKNUX TIOITIfja HA HAIIM-
OHAJIHO MNUTabe jyTOCTIOBEHCKNX HApOJia, BpeMe hIX0Ba YCIIOHA Y HallpeTKa
y3ajamHocT Mehy muma, ocmobobema o TyDMHCKMX BIacTM M CTBapama
jyrocnoseHcke mpxkase. VimMao je cpehe ma ome ca oBor cBeTa Ipe HETO LITO
je TodYeo mpoliec MOMUTUYKOT pasiasa Koju je IOHeo KPBaB paT U HeC/IaBHO
¢duHase ca HecaryIeAVBYIM ITOCIeAMIIaMa 1o OyayhHOCT cBaKor ofj TMX Hapoza
IIOHA0CO0, KOjJ1 Kao Jja TaBOpe CBOje MOCTe e JaHe Y IIOIUTIYKOM beciyhy,
eKOHOMCKOM 6esHab)y 1 kaTacTpodanHoM gemorpadckoM HasaTky. VImao je n
cpehe na He KO>XMBYU HeBUDEHY KpU3y U METOJO/MIOMIKM KOJIAIIC je3UIKIUX UC-
TPaXX1Balba, KOja YIIPaBO Off IberOBe CMPTH IOJIAKO OJYMMPY Ha TEOPMjCKUM
CTPAHIIYTUIL]aMa, a Y OIIITOj NCTPAYKMBAYKOj HEOLTOBOPHOCTIL.

2. Komko je pujamazon bemheBnx HayYHUX MHTepecoBama 3a je3nyka
NMTamba 6110 MMPOK, a pe3yATaTV BPeJHM CBAKOT IOIITOBama', — MICTO je TaKo
IIMPOK KPYT JbY/IU C BPXOBa TaJallllbe CBETCKe IMHIBUCTIKE C KojuMa je Be-
muh capaluBao, 1 Koju cy ¢ BUM Ha pasnmuuuTe HaumHe capahusamm. Mebhy

' Vcn. Bernh 1998-2000, rae ce Ha map Xubajia CTPaHNIIA BUIIIE HETO jaCHO OIJIe-
Iajy cBe jake cTpaHe benmheBor Hay4HOTr cTBapa/lalITBa.
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IbJIMa Cy ¥ TAKBA MIMeHa Kao pycku Benmkanu P. Jako6con, H. C. Tpy6euxu, C.
Kapnescky, C. b. beprmraju, H. 1. Tonctoj, ppannyckn kopudeju A. Bajan,
A. Meje, A. MasoH, onja uyBennu JI. Xjenmcnes, M. ®acmep, B. bpenpar, b.
ne Kyprene, H. Ban Bejk, J. Ban Iuneken, I1. [Junc, H. Joxn, J. J. Mukona, T.
MwneBcku, M. Manenkn 1 MHOTU ApyTu’.

3. Hama je Hamepa fa mpefcTaBMMO HeKe fieTabe o bemmheBum ca-
pagHMIMMA ca MPOCTOpa OuBIIe JyrocnaBuje KOju He HMPUIAJAjy Hajy>KeM
6eorpagckom kpyry. To cy merose komere u3 Xpsarcke, Crnoennje, bocHe
n XepuerosuHe, lipne [ope n Makenonunje, kacHuje, Kaf je ocHoBan Hoso-
cagcku yHuBepauter u Punosodceku dakynrer — u u3 Hosor Capa. Ipaby
CMO TIPUKYNVIN U3 Tpu 300pHUKa y 4acT A. benmha, u 3 ’Jy>xHOc/10BeHCKOT
¢dunonora’ y BpeMe JOK je oH 6110 ypenHMK (o7 ocHuBamwa 1913, 1o 1960). Haj-
BIIIIE j€ CApaJHIKA Y PasHUM M3JamlMa 13 XPpBaTCKe, LITO je I HOPMAJIHO C
0031pOM Ha OIIIITE U Hay4YHe MMOTEeHI[}jajie XPBAaTCKOT HAPOJIa, CPa3MepHO Cy
gyecTy npunosu u3 CiaoBeHnje, Jok u3 bocue n Xepuerosune (J. Bykosnh),
IIpne Iope 1 MakenoHunje MMa Bp/Io Mao.

4. Tloxymany cMO IpeACTaBUTHU CBe IITO je Ha IOMEHYTUM CTPaHMIIaMa
00jaB/bEHO Ca TUX CTPaHa U Jja MECTVMUYHO IaMO 1 corcTBeHn cyx. Ho om-
IITe 3aK/by4Ke O CAapaIHNLMIMA, Capa/ibl, Pa/IOBMIMA I IbIXOBOM KBa/IUTETy
U 3Ha4ajy, Te O NMpUIMKaMa y KOjuMa Ce OHa OfiBMja/a, Ka0 M O KpeTamby Te
capajme TOKOM BpeMeHa, YKpaTKo cMO (GOpMY/MCaIu y 3aK/by4HUM HaIlo-
MeHaMa.

2. 360pHuy nocsehenn bemuhy

1. M3srnena fa je HajonpasgaHyje IpuKaszaty rpaby o exnumjama y koju-
Ma ce Hajasn o06jaB/beHa. 3aTO CMO OFIy4M/IM U TPYIIVICATH je TI0 TOM IIPVH-
nuny. [laxrne, Hajipe hemo npernenaryu Tpu 36opHmKa 06jaBpeHa y bennhey
JacT.

2. IIpBu o Tix 360pHMKa M3gami cy 1921. ropuHe ,,IIpUjaTe/by ¥ yYeHN-
nu” bennhesn. ViHTepecaHTHO je ma ce Meby muma Hamrao u benmhes yunrers
Jb. CrojanoBuh, Koju je y ylo3y ypegHUKa HAIICAO U HEOOMYaH IIPEAroBOp.
O6pahajyhn ce nupextHo bennhy peunma ,,[Iparu yyenude u yunuremy!” —
CrojaHoBuh CKpOMHO U ICKpeHO ofjaje mpusHame Beh Taga y Mmehynapogaum
pasMepama no3HatoM u npusHatoMm bemnhy. — IInme u cnepehe: ,Tu cu Beh
mocafi TToByKao By0oKy 6pasfy y HayIu o je3MKy, Koja Te McTakna Meby npse

? YI1aBHOM Cy TO MMeHa capafHuka y 36opunnnma nocsehenum A. bennhy, rue
Hip. HeMa B. B. Bunorpayosa, b. XaBpaneka 1 MHOrux gpyrux ¢ kojuma je benuh
Op>KaBao IMOBPEMEHO JaK U IPICHE Be3se.
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pajgHuKe y Toj cTpyun. To mpusHajy cBu Koju ce 6aBe ClToBeHCKOM (uorno-
TMjOM, ¥ KOji Ce Yy CBOjUM CTyAMjama 6e3 TBOjuX pajjoBa He Mory obuhir...”.
3akpydak CrojanoBuhes joll je HEOOMIHU)I: ,,]Ja TUIHO HAPOUUTO CaM ITyH
PamoCTy, IITO Te y MIMe IBIXOBO U CBOje 03 paBjbaM, jep Kao IO IITO CBAKM
oTall )Ke/Iu U PajoCTaH je KaJ My je CMH 60/bM Off Hera, TaKO CaM I ja pa-
JOCTaH LITO caM I0YeKao Ja MOj y4eHUK Oyzie 60/bu Off yunTe/ba, Ia u Tebn
KeJIUM JIa To4YeKall Ty PajocT, ¥ fIa OATajUII yYeHNKe Koje hemr mox crapoct
OBAaKO ITO37IpaB/baTy Kao ja Tebe maHac”. bemnh je mehyTum nuspacrao y Taksy
Hay4HY BE/IMYMHY C KOjOM Ce PeTKO KO MOXKe IIOPEeUTI He caMo Y foMahoj
CPIICKOj HayLIM O je3MKY HETro U y eBPOIICKMM ¥ CBETCKMM pasMepama.

Ho mu hemo ocTaBuTy Ty TeMy ¥ IPUCTYIIUTH IIPUKa3y pafoBa OHMX Ha-
YYHMX paJlHUKa KOji Cy pajwiy BaH beorpasa, fakie y pyruM jyrocioBeH-
CKJM HayYHVM U YHUBEP3UTETCKUM LIEHTPUMA, @ YMjU CY PafjOBY 06jaB/beHM
y IPBOM ITIOMEHYTOM 30OpHMKY.

®p. Pamosn (1: 17-23), Opazke k nenaglasenemu é s posebnim ozirom na
praslovensko *éstéja v slovenskih narecjih — 3a npenMeT 1Ma fieTasbe 13 pa3Boja
CJIOBEHCKOT U CJIOBEHAUKOT BOKA/IM3Ma Y Be3! Ca aKI[eHaTCKMM IIPOMeHaMa.

P. Haxruran (1: 87-96), Oblike po osnovah na -u- v starocerkevnoslovanskih
spomenikih, ynmosopaBa Hajpe Ha Cy[OMHY Y-OCHOBA, Tj. Ha HIXOBO U3jell-
HayaBambe Ca 0-OCHOBaMa, y BeNMHM ClTOBeHCKMX je3uka. 3atum yTBphyje
IBUXOBY PEIaTMBHO JKUBY YIOTpPeOy y CTapOCIOBEHCKMM CIIOMEHMI[VIMA.
»Pri tem vidimo $e ¢asovno in dialekti¢no razliko v starocerkevnoslovanskih
spomenikih”

M. Byaumup (1: 97-112), levr. *kleu- ‘te¢i, plaviti, prati, Cistiti’, ca mmpo-
KUX TMHTBUCTUYKUX U KJIACUYHOMHIBUCTUYKMX TTO3MIYjA TYMadl 3alIPaBo
TPUKy ped KATOMwAOG, Koja y popMaHOM IIpeBofy Tpeba /ia 3HA4M ,,0H3j
KOjI MMa CIaBHY Xppeban’. Amu my6/bUM MCTpaXMBambMMa ayToOp [OIasn
IO 3aK/byYKa ,,Jla OBJIe TWAOG 3HA4YM ¥ “PAaBHUIIA, a He caMo xzpebe’. [Jame
pasBujajyhu oBe Mucin, b. fonasm u 1o [pyrux, faneKOCEKHUjUX YBepema O
Pas3BOjy KJIACMYHOT IPYKOT JIEKCMYKOT CHCTEMA.

I1. Cxok (1: 119-128), Studije iz srpskohrvatske toponomastike, Bogn
pacmpaBy o HeKONMKO MeHa MecTa (bamesan = bamwa Bac; bamhuna ,,Pujed
je mpeMa ToMe, 13y3eBIuu cypukc, TamHa ; Te bunie, bokamwan, bpucank
UTH.). YIOXVBIIM CBOjy M3BAaHPENHY KJIACUMYHY M CIIOBEHCKY (PMIONOLIKY
cripemy, Ckok ce Beh y oBOM pafiy u3fiBaja CBOjoM BUCOKOM CIIOCOOHOIIhY y
pacrpap/bamy CIOKEHNX eTMMOJIOIIKIX I OHOMACTUYKMX IIATambA.

®p. Qanues (1: 174-179), Marko Andrioli¢, zaboravljeni pisac 16. vijeka,
MI3HOCYU OCHOBHe IofaTKe 0 AHApyonnhy cauyBaHe y IOMEHUMA O HbeMy.

X. bapuh (1: 185-195), Guturalni problemi (Jermenski refleksi ievr.
nepalatalnih guturala), naje moBofa caMo a ce C AMB/bEHEM IIPUCETUMO KO-
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JIMKO CY paHyje reHepanyje npodecopa uile y UpUHY U fyouny dutonorm-
KIX 3Hamba. JIHaye HMCMO y CTamby OLIEHUTH paclpaBy O NPEJMETY O KOjeM
HeMaMO HU HajMUHVMAIHMjUX 3Hamba. AyTop HayMe HOpeny Hajupe anbaH-
CKM ca jepMEeHCKIM, Ja 611 y pacIipaBu Koja CIefiit, 'y K0joj ce ayTop ZOoTu4e
MHJI0€BPOIICKOT IIPaje3NKa, KeATCKMX je3MKa UT/,. BOAUO Ka 3aK/by4Ky O OUy-
Balby MHJ0E€BPOIICKOT CTama y MUTalby HEKMX IyTypaa.

®p. VMnemmh (1: 233-238), Slovensko pismo u jednoj talijanskoj knjizi 16.
stoleca, KpaTko M3BeLITaBa O TEMY, Ca WIyCTpanyjaMa Koje II0Ka3yjy I7aro/bcka
n hupummuka cnosa. IIpu Tome ncrpasba MuxiommheBe TBpAmbe fia Cy oBe
Tabere OCITy>Xusie Kao y30p boxopudy 3a 1eros Ipukas CIOBEHCKUX IJCaMa.

3. Opyru 36opuuk y bemheBy uwact msgar je 1937, ,,0 yerpmeceroro-
AMIIBYLN BberoBa HayqHor paga’. bennhesa 6nbmmorpaduja, koja nperxonn
pajoByMa Ha II0YeTKy 300pHMKa, u3Hocu Beh Tajja ykymnHo 316 jemuHuia,
Y PacIIOHy OJf caBpPeMEeHOTa CPIICKOT je3UKa VI BeroBe YHYTpPalllbe 1 BabCKe
VICTOpYj€ U TEOPUje, IPEKO CIIOBEHCKE YIIOpeJHEe IPaMaTUKe U MH0EBPOIIEN -
CTUKe, 1O OIIITETMHTBICTUYKIX IITaba Koja Cy Ce Y TO BpeMe ITOCTaB/basia I
pelaBaa y CBeTCKOj HayIy. Pasrienahemo ykpaTko pamoBe jyroclioBeHCKIX
¢utonora, MMHBIUCTA ¥ HAYYHNKA CPOJHMX OpYjeHTalMja KOjI CY XKUBEN 1
papgunu BaH beorpapa.

M. Pewterap (2: 1-7), Odakle je Gundulic¢ prevodio svoje "Pjesni pokorne’,
Tpara 3a U3BOPMMA 1 y30pJMa BEINKOT NyOPOBAYKOT IIECHUKA, U KA0 U He-
TOBI TIPETXONHUI Y OBOMe IIOCTY, Koneba ce namel)y marumucke Bynrare n
IIPKBEHOCTIOBEHCKVX IIPeBOIHUX BapujaHaTa JJaBuoBuUX Icatama.

IT. Cxoxk (2: 21-30), Iz srpskohrvatske onomastike. Tip ’Blagaj’, objauima-
Ba JJaTy TOIIOHMM Toasehu off 3Hauemwa cydukca -(j)aj, Koju cMaTpa 3arpaBo
IBOjaKMM. JelaH Off IbVIX CTY>KU 32 TBOPOY aIlCTPAKTHUX IMEHMI]A Off I7IaroI-
CKVX OCHOBa (VICII. IIpOMallIaj, 3arpbaj), a APYTu off npujesa. braeaj npunana
APYTOj TPyIM U3BEeHNIA. Y3Ipe/l HalOMIIbe Jia je TONOHMM Kocmaj HacTao
»OJ] IIpacTapor afijeKTusa kosmas (afijeKTVBHA M3BeeHUIIA Of KOca)..."

O. Konmat (2: 47-54), Jeona docada neob6jasmwena necma Ilope Jpicuha,
YII030paBa HajIIpe Ha IpellKe Y HeTAYHOCTY y HOTAfIAIIbYM U3fjambuma JIp-
xuheBux mecama (HIIp. ,YOIIITe, HeKa HAM Ce He 3aMepU aKo, Ha OCHOBY
npoyuaBama Jarnhesux usBopa 3a Tekct Jp>xnheBux necama, n3jaBumo fia je
IeTOB KPUTMYKY allapaT 4eCTO BPJI0 HEKPUTWYAH ¥ HENOy3JaH ), Ia 3aTUM
06aB/ba PeKOHCTPYKILNjY jellHE HEIIOTIIYHO U HeTAYHO 0OjaB/beHe ITecMe.

J. Tpuser (2: 135-140), Prvo poglavje Zitja Metodija, pactipaspa 0 Teo-
JIOLIIKOM CMUCITY JJaTOT TEKCTa, V1 BbeTOBUM IIPEBOHUM TYMauelhIMa.

H. llkapuh (2: 141-146), IIpunoe 3a cpnckoxps. emumonozujy, 6ome 6u
6uno pehn npunosy, objanrmasa peun rodespa (,HaIIaTaK y Koma”), TOBjeTH
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(»yrabatn”), yBoTKa/yXoTKa (japuiia nm oBYMIaA ,,y Tpehoj roguum”) 1 mTy-
puna (,jyHura koja je seh y gpyroj mjecto y tpehoj rogunn’), n ynyhyje Ha
KpajeBe I7ie ce ynoTpeb/baBajy.

M. Xpacte (2: 147-154), Osobine govora ostrva Visa, yKkpaTko omucyje
OCHOBHe IIpTe (I7IaCOBM, aKlleHaT, o6muim) ortoka Buca, n y npuory naje
KpaTKe IIpuMepe rOBOpHe peun. [oBOp je 4akaBCKU, ca IIAKaBCKOM Bapuja-
LMjOM Jiefla OTOKA. AYTOP y3 TO HAaIlOMUIbe Ja je Buc agMuHUCTpaTBHO Off
HajCTapyjiX BpeMeHa YMHUO jefUHCTBEHY LIeMMHY ca XBapoM, Kao [Ie0 3a-
jemHM4Ke Teputopuje. ToM OfroBapajy u roBopHe 0COOMHe BUXOBe: ,Visani
govore istim dijalektom kao i Hvarani, pa dijalekti tih dvaju ostrva ¢ine jednu
dijalekatsku celinu. No ima i nekih razlika izmedu njih..”.

Crj. MBmnh (2: 183-195), Osnovna hrvatska kajkavska akcentuacija u
Pergosica (1574), yrBpbyje ma je M. Ileprommh mucao ,cTunmmsnupanum’ je-
3MKOM KOjM Cé He ITOK/JAaIla HM Ca jefHMM KajKaBCKMM TOBOPHVM TUIIOM,
amu mwerosa rpaha morsphyje ma ce ,danasnja osnovna hrvatska kajkavska
akcentuacija gotovo potpuno potvrduje primjerima od prije tri i po vijeka”.

M. Mypxo (2: 225-239), Glagol knaditi (Prilog leksikografiji i prouc¢avanju
narodne epike), yrBphyje Hajpe fia ,,pesme nije stvorio mistican ‘narod peva&
(nemacki: das singende Volk), kako su mislili nemacki (osobito Jakob Grimm)
i slovenski romanticari, nego daroviti pojedinci, dakle umetnici u narodu,
¢ija su imena doduse obi¢no nepoznata” IllTo ce Tnye peun o Kojoj Mypko
e, oHa je morBpheHa y Xeprieropunuy, rje neBaun ymejy ,,sknaditi pjesmu
o svakijem, izmisliti ako i nije bilo” gorabaja n muanOCTN O KOjUMa Ce mpuya.
ETtnmornornujy oBe peun ayTop ocrassba ,,balkanolozima da joj nadu izvor™

J. BykoBuh (2: 231-232), ITumarwe enaconckoz éuda obnuka 6yoem’
»Hare jesnuko ocehamwe aHa/mM30M, USBPIIEHOM Ha CBUM OOIMIIMMA, IIOKa-
3ahe HaM J1a je 6umu Kao caMOCTa/IHM I7IaroJI YBeK HeCBPIIeH U y 06muiyma
Off OCHOBe 0Y0”.

Bn. hoposuh (2: 233-234), Omkyoa ume Bpuun?, ykasyjyhm Ha mo-
CTOjambe JIATMHCKOT HATINCA Ha o4y HabeHoj y 30HM ABaje, Ha K0joj ce
ciomne ,Deae Orciae sacrum’, ayTop MMUC/IU Ja je KY/IT JIOKalHe OOTube
Opunje HOCTY>KMO Kao M3BOPHM OO/INK 32 HAaCTaHAK TONOHMMA BpunH (mmo-
penu ca ,hortus — ortus — pm; orceus — urceus — 8p4’.

Cp. XXuskosuh (2: 297-305), Jos dve teorije o postanku jezika, npukasyje
HeKe IVIOTOTeHeTIYKe Mfieje Koje HUCY YIle y meroBy "Omnhy NMHIBUCTUKY.
Jemua op tux Teopuja (E. Boklen, Die Entstehung der Sprache im Lichte des
Mytos) pennrujcka je mo OCHOBHOM CMUCITY jep je MOHOT€HeTCKa M HaCTaHaK
jesnka objamrmaBa BepbammsanujoM cakpanHux puryana. [Ipyra (L. Kiircz,
Der naturlautliche Ursprung der Sprache und Schrift), kopene jesnka nama-
3U Yy MMUTaLVju OpupopHux 3Bykosa. Tpeha teopmuja (H. Ammann, Vom
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Ursprung der Sprache) HacTaHak je3uka TymMauy II0jaBOM pasyMa Kof JbyH-
cke BpcTe: ,Pomocu razuma nastaju od signala recenice, od glasovnih gesta
reci; a u tome je prelaz od predjezickog stanja u jezicko. DuSevni Zivot je ono
podzemlje u kome se krije jezicka reka, iz koga ona izvire”

®p. Pamosin (2: 339-346), K razvoju v in » v slovenskem jeziku, yrBphyje
Y Kpajib0j IMHMjU Ja ¢y pedieKcyl IBajy MOMyINacCHUKA Y CIOBEHAYKUM JIMja-
JIEKTVIMA PasHOBPCHM, aJll fIa CBY MIMajy 6a3Hy BPeTHOCT BOKaJIa € VI 9.

Cr. llIkeprs (2: 417-429), besnuune nospamne peueHuye ca akmueHoM
KOHCMPYKUyujom, 3a TIpefMeT CBOTa pajia uMa pedernte tuma Obesilo se ga je
Y C/IOBEHAYKOM je3UKY.

4. Tpehn ,,360pHuk pasoa o Anexcanapy bennhy’, ca ncupnHom 6m6-
mmorpadujom bennhesux papgoa (ykymuo 691 6m67. jenuuuia), U3 mramiie
je nzamrao 1976, noBogoMm croropuimuiie bemrhesa pobemwa, a y pegakunju
M. CreBanosuha, P. bomkosuha u II. ViBuha, Hecymmuso benmnheBux Haj-
VICTaKHYTMjUX y4eHMKa. YpenHukK je M. CreBaHoBuh.

Ha geny 360pHnuka, unHehy gacT y mogyxsary oko ypebuBama 360pHu-
Ka, ¥ caMoM BenuKoM benmhy, a n Haynm kojoM ce ca OTpOMHMM YCIEXOM
6aBuo, croje peun akasemuka [Tapma CaBnha, bemnheBor caBpemennka u ca-
PaJHMKa y YaCHOM IIOCITy OKO OpraHu3alje u pykoBoherma HayYHMM ITOC/IO-
Buma CAHY: ,,OBe roguue — Tako nounmwe Casuhes ocBpT Ha benuhes pap
— HaBpIIIaBa ce CTO rofyHa o pobema Anekcannpa bennha, HayuHuKa cBeT-
CKOT TJIaca, YOBeKa Koju ce BpegHOUINY CBOTa Jiela I CHAarOM CBOTA yTHIaja
cBpcraBa Mely HajkpynHMje cTBapaolie y HaIoj KyI1Typu... Pactipasmpajyhu
0 HACTAHKY je3NKa, O Hepas/ly4HOj Be3V II0jMOBA U HUXOBO] 00jeKTUBM3A-
VU Y pedlt, O je3NYKOM CTBapamy U jeandykoM rpabemy, benmnh je popmupao
CXBaTame O je3VYKOj AVHAMUIIY, O HEIIPeKN/JHOj eBOTYLjU u3pakajHe Mohn
rOBOPA, O XXMBOM I He3aneheHOM y ‘BeuHe U HEIIPOMEH/bUBE HOPMe U KaJly-
ne”. VI mame: ,Jako fanex o cBojoj CTpy4HOj popManmju of HayKe KOjoM ce
bemnh 6aBno, ¥Mao cam mpuInKe Ha MyTOBambMMa U Y 3aje[HIYKOM pajly Ha
AKaleMUjuHMM 3a/lalliMa Jla IIPATUM HheroBy MHOTOCTPYKY aKTMBHOCT U Jia
ce IVMBYM epyAMULIMj!U, TUIIKOCTY YMa KOjy HMje CTapuo U JP>KaBHUYKO] CIIO-
cobHOCTM ¢ KojoM je bermmh, TokOM TOMMKuX ropyHa, Boguo Haury Hajeehy
HAay4HY ¥l YMETHIYKY YCTAaHOBY, IPEJCTAB/ba0 je U IePCOHNUPNKOBAO Yy CBUM
¢daszama meHOT pa3Boja y TOM OypHOM Iepuoxy .

Crnenn ommupHa cryguja M. CreBanosnha JKusom u deno Anekcanopa
benuha. ,,CBoje norneye Ha je3auk — muute CreBaHoBuh nmajyhu Ha ymy nen-
TpanHo benuheso feno — u opgHoce Koju y weMmy, Mehy mberoBum fienoBuma,
Meby jesukuM jepuHMIIaMa TOCTOje, Ha PYHKIIMje KOoje Te jeAMHUIIe Y je3UKY
BplIIe, I Ha 3HaYeHa KOja OHe Y je3NUYKUM CUcTeMuMa uMajy, bennh je jacHo
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M3/I0XKVO y CBOjUM BeMa 00jaB/beHMM KIbMIaMa JTMHTBUCTUYKNUX MCTIUTH-
Bama .

[Tocne CreBanoBuhese cTyznuje fonasy Hu3 npuora o benrnhesom nmuH-
TBUCTUYKOM yuemy, Mehy kojuma je b. Konecku (3: 153-158), A. benuh o ce-
KYHOAPHUM 60KANUMA Y MAKEOOHCKOM.

P. Karnunh (3: 173-180), Zabiljeske uz sintagmatiku A. Beli¢a, jenan op
HajBUDEHMjUX XPBAaTCKUX je3MKOC/IOBAlld, C MCKPEHUM IIpU3HAImEM Ofiaje
nomry BenmmurHM bennheBa HaywyHor gompmHoca: ,,Aleksandar je Beli¢ ne-
dvojbeno izuzetna osoba medu jezikoslovcima nasega podneblja. On je u Srba
razvio lingvistiku do zavidne visine, istakao se na svemu slavenskome jugu
kao domaci proucava¢ domacega jezika, za ¢itav je naucni svijet bio visok au-
toritet u svim pitanjima srpskoga ili hrvatskoga jezika, u svojem je narodu
polozio temelje znatnoj jezikoslovnoj skoli i svojim je utjecajem zracio po svoj
Jugoslaviji. Istakao se kao vrstan dijalektolog i zahtjevan povjesnik jezika, pri-
kupio je i sredio golem materijal za njegovu historijsku gramatiku”. Tymauehn
Bennhese nneje o cunrarmu, Katnunh gocreBa Ha TepeH reHepaTMBUCTUYKE
‘myOMHCKe CTPYKTYPpe, jep je 3a Iera JaTeHTHU Cafp)Kaj pedur KOju ce CUH-
TarMaTU3aLujoM, Tj. IPOLIMPEeHheM Ha3uBa Y OIMNCHY IepuppacTUIHy CTPYK-
TYpYy — caMo eKcIymmuupajy seh mocrojehu BupTyenHn ogHOCH Koje CMHTAr-
Ma nokpehe y cBpxy mpomonnje akTyaan30BaHUX CEeMaHTUYKIX KOMIUIEKCa
AMKTHpPaHNX IoTpebaMa criopasyMeBama. ,Ista latentna moguénost veli¢ine,
sadrzana ve¢ u sadrzaju "kuca, moze se oblikovati tvorbom kucerina, a da se
u odnosima dubinske semantike pritom nista nije promijenilo. Nazire se tako
¢itav jedan sustav implicitnih semantickih mogu¢nosti”

Y kxpajwoj Katnmunhesoj nponenn bennhesa gonpunoca n36mja Bucoko
MMUI/belbe O HberoBOj BPEJHOCTH, O IHOBATUBHOCTY HeTOBYX MJeja U IpPo-
JIOPHOCTM eroBa JIyXa, ¥ XpabpocCTy fla 3aKOpadyl y HepacKpyeHe JOMeHe
JIMHTBUCTUYKe MUCTK Koju he ce Tek y moctOenmheBcko go6a OTKpUTH 1OT-
JIefly HOBUIX MCTpaxkmBada: ,Moze se dakle re¢i da je Aleksandar Beli¢ u svojoj
sintagmatici anticipirao generativnu semantiku i da je sebi suvremen struktu-
ralizam odbijao s pozicija s kojih ga i ona kritizira. Tako se njegovo izdvojeno
misljenje o principima lingvisticke teorije danas sve vise uklapa u glavne njezi-
ne struje. Time se mijenja polozaj Beli¢eve sintagmatike u cjelini novovjekov-
noga jezikoslovnog razmisljanja i podjednako se obogacuju i nauka koju nam
je on ostavio i trazenja i gradenja koja zaokupljuju jezikoslovce nasega doba”
JlaHac ce cBakako MOpa yTBPAMUTH JIa je ¥ TeHepaTUBHA CUHTAKCA Y CEMaHTM-
Ka caMoO jeflHa MOJIHa eIM30/1a KOjy Cy IIOTUC/IE JPYre MHCTAHT T€OpUje YMju
CMO CBefioLM OVIM MOCTIeNIbYX JlelleHNja, ¥ Yiji CMO cBefony JaHac. Ho u
6e3 mopmatka koju Karnunh nogactupe oy cBojy oreHy, ocTaje UCTUHA Ja je
Bennh, Hajupe, 610 y IpMINYHOj Mepu CY3/ipXKaH Y OGZHOCY Ha MOJEPHE Teo-
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puje y TMHIBUCTUIIN, Kao I Jia je, Ha KPajy, IPEKOpaYMBao y pasHuUM IIPaBLI-
Ma TpaHMNIIe KOje Cy II0CTaB/basie KAHOHM30BaHe Teopujcke HoOpMe CBUX (pasa
y pasBojy IMHTBUCTHUKe KojuMa je Bennh 61o cBenok, u ¢ kojuma ce cyoyaBao
BIIIIIE KAO Ca CMEeTHaMa 3a Pa3Boj COINCTBEHNX MIC/IM Hero Kao nomoh y mpo-
RyO/pMBabY CBOjUX TEOPMjCKUX YBepemwa.

Cs. Mapkosuh (3: 305-309), Cmas A. benuha y ée3u ¢ akyeHmom cmpa-
Hux pujeuu y Peunuky CAHY, usBemraBa o M3BeCHUM KoyleOamyMa y aKIleH-
TOBalby CTPaHMX Py, KOja 3allpaBo He 3Haye TPeKopaderbe CPIICKe aKIeHaT-
CKe HOpMe.

P. Konmapuu (3: 347-358), Govor dveh slovenskih vasi na Madzarskem ob
Neziderskem jezeru, u3BemTasa o IJTaBHUM TOBOPHVM OCOOMHaMa JiBajy Auja-
JIEKaTCKUX ITYHKTOBA.

CB. Manojnosuh (3: 359-369), O supstituciji praslavenskih korijenskih
*je-, *Ce-,* Ze- u cakavstini, pacripaB/ba 0 TeHe3U M eBONMYLVj! YaKaBCKor (o-
HOJIOLIKOT CUCTEMA.

3. JykHoCroBeHCKy ymonor

1. Jb. Crojanosuh (1860-1930) — TamMaH y TOAVHM paTHOT MehyBpemeHa
usmeby 6ankanckux u [IpBor cBeTckor parta, — 3ajegHo ca A. bermhem, ocHu-
Ba 4acOIMC Jy>KHOC/IOBEHCKM QUIONIOL, Koju je eBo Beh yxe off jenHOTr Beka
I7IaBHa TpUOMHA, 1 MOXKe ce pehu HajcHaxHMja mosyra 3a pasBoj ¢umono-
IIKe VI IMHTBUCTUYKe Hayke kox Cpba, a 1 Ko APYTUX Hapofia y JyrocmaBuju
¥ MHOCTPAaHCTBY. TeK IITO je m3alla IpBa KbUTa, ¥ MPUIPEM/bEHA gpyTa,
13610 je pasapajyhu cBeTCKU paT, KOji je OfHeo He CaMO Ty KIBUTY OBOT 4a-
comuca, Hero u Tpehuny craHoBHmmTsa CpOuje, MHOTe yCTaHOBE, KIbUTE,
KyITypHa fobpa — 1 KynTypHe paguuke. [ogune 1918, no cepuetky IIpsor
CBETCKOT paTa I CTBapama JyrociaBuje, HayYH) IIOTEHIIMjaIy 3HaTHO MHOTO-
JbY[iHMje 3eM/be TTIOCTamM Cy fjaneko sehw, ma je n moTpeba 3a rmacuanma mo-
crana Beha. ’Jy>KHOCTIOBEHCKU (IIONIOr HACTABMO je Cca M3/TaXKemheM, HapaB-
HO ca IIPeKV/MMa y TOKY paToBa ¥ OypHUX IOMUTHYKIX IpeBMpamba Koja Cy
VIM IIPETXOAN/IA U 32 FbJMa CIIeINTIA.

Kmura apyra ’JyKHocmoBeHCKOT ¢Guionora’ Msalia je y iBe CBecke,
obenexxeHe kao 1-2 u 3-4, mro je ojpakaBano aMOunujy ypennuka A. be-
mmha fa 3HaTHO mpommpu 6poj capafHNKa ¥ 06MM 06jaB/bEHUX CTPaHMLA.
» JY’)KHOCTIOBEHCKM GMJIONOT — CTOjU Y IIPEAToBOpy — u 'y 6yayhHOCTH, Kao u
y mpomnocty, nocsehmpahe cBojy maxkmy cBeMy IITO ce THYe jy>KHOC/TOBEH-
CKMX je3UKa HeIIOCPeIHO VTN ocpenHo . Ipommperse Ha 4eTnpu cBecKe Hije
ce HMKajla OCTBApMIIO, a U Ha JBe je Tek nocie bemhese cMpTi ocTBapeHo.
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2. Y 3ajeqHMYKOM IIPOITIACY LITaMIIAHOM Y IPBOM Opojy 4acommca —
IBOjuIIa Hay4YHMKa n3Mely ocranor — HaBojehm cBe 3HaTHe yacomice 1 360p-
HIKe KOjy CY y TO BpeMe U3JTa3M/IN Y CIOBEHCKOM CBETY I Y CBETCKOj C/IaBM-
CTUIIY, IITO ,II0Ka3yje 6e3 CyMbe HalpelaK CTaBUCTYIKE MOCTIEbIX TO/INHA,
VI YaK IIOJIeT y M3BECHOM IpaBLly” — mumry u cnefiehe: ,,IIpema oBome pasBuTky
CTaBUCTUKe U IIpeMa NoTpebu, 1a ce ¥ y Hac pa3Buje Y OBOM IIPABI[Y >KUB/bU
paj, kojuM he ce momohn, konuKo ce 6yzme MOITIO, ¥ ONIITUM UCIUTUBABIMA
O CTIOBEHCKOM je3UKy ¥ IIPOy4YaBary MHOTVX TAMHNX CTPaHa HallleTra je3nKa,
ca MoKpeTameM (UIONOUIKO-TMHIBUCTIYKOT TOBPEMEHOT CIIJICa Ha HaIllleM
jesuKy Huje ce MOITIO BUIIIe OKJIEBATH. Jep MaKo y Hac MMa aKaJileMuja 1 Hayd-
HIIX IPYLITaBa Koja 00jaB/byjy pajioBe 1 U3 CTaBUCTUKE, MAKO MMa KIbVDKEB-
HO-HayYHUX YacoIllca y KOjuMa ce KaTKaja KpUTHIKy npomnpahajy u HoBuja
fena M3 pasMYHNX HeHNX 00/I1acTy, MIIAaK MU HYCMO jOII MMaJIi 4acoIca
KOjeMy je jefViHM 3aJjaTaK — IpOoy4YaBarbe HAILET je3MKa y Be3) Ca OCTaIuM
jY’KHOCTIOBEHCKIM je3ulMa ¥ UCIIUTUBAIbe IbUXOBUX je3MYKUX CIIOMEHMKA.
Ty npasHuny, mpemMa cBOjoj CHasy M CPeACTBUMA, Tpeba [ja MOIyHN "Jy»KHO-
CTIOBEHCKM GMIOIOor . JejHy 3Ha4YajHy Y/IOTY KOjy je Ha cebe IIpey3eo Jyacommc
HOKpeTa4y IIOMMIbY Ha CaMOM Kpajy, a To je dakar ma he ’Jy>xHOCIOBEHCKN
¢unonor, ,,JaBaTy Ha Kpajy cBake ropyHe 6ubmorpadujy... OHora IITo je U3
CTaBUCTUKE M3AIIJIO Y TOKY Off TOAVHE JaHa Ha HAIlleM je3UKY U IITO je AIpyTfe
3a TO BpeMe O HallleM je3UKY U3/Ta3NjIo .

3. lo BuLIeroAMIIber IIPeKN/a M3/1acka 4acomnuca fouuio je y JIpyrom
CBETCKOM pPaTy U OIMTUYKIM TYpOyIIeHI1jaMa I10 leTOBOM 3aBpLIETKY. bpoj
XVII gatupan je 1938-1939, a XVIII ek 1949-1950. ¥ mpornacy ypegHUIITBa
usmeby ocranor ce kaxe: ,,[leo KyITypHM U Hay4YHU paji Y HAIIOj 3eM/bY 6110
je Tpy60 IpeKMHyT HaCMTHNYKOM OKYIIAI[MjOM Hallle 3eM/be U TPyOIM 37104M-
HJIMa KOju Cy BOMe 3aB/afami. Tako je 1 Jy>kKHOCITOBEeHCKM (puIoror mpectao
fa usnasn... - OH ce cajia IOHOBO jaB/ba IIOJ] HOBMM IPMINKAMA, aly MOC/e
KOpeHuTe peopMe Hallle 3eM/be Koja Ce jaBUIa Kao pe3ylTar ApPYIITBEHO-
eKOHOMCKe peBOJyLje M3BpIIeHe OfMax mocie ocmobobema. Ilo cebu ce
pasyMe fa he HOBO BpeMe 00€IeXXNTY 11 HOBY €IIOXY y HallleM pajy, 1ako he
Jy>kHOCITOBEHCKY (PMIOTIOT U Jla/be M3Ta3UTH ITOJ, CTApUM VIMeHOM . Taj "HOBU
IyX ce HapaBHO Y HAyLIM O je3VKY HUje HUKAKO OCeTO, HeTO Ce jaB/bajy HOBY,
M7y CTPYYmallM KOjU JJOHOCE HOBe Mleje M HOBe MCTPaXKMBauyKe MeTOJIe.
OTBapajy ce ¥ HOBM YHUBEP3UTETCKM U BUCOKOIIKOJICKY IIEHTPY, A Ce CeM
Oeorpajickux, 3arpebaukux, byo/banckux, y Pumonory jaBmajy n npodecopu
u3 Hosor Capa, Beh panuje Cxompa, CapajeBa UTH.

4. Ham je 3ajiaTak Jja yKpaTKoO IpeAcTaBuMO pafioBe y J® cBux ayropa
usBaH beorpaza, a ca TepuTopuje 6MBLINX jyTOCTOBEHCKUX peny6muka u Ho-
Bor Capa.
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IIpBu pap m3 Te rpyme ayropa, ¥ IpBU JATMHUIOM LITAaMIIaH, O1Ia
je m manHac mosHarta ctygmja A. Mycuha Znacenje perfektivnoga prezenta u
negativnim pitanjima u hrvatskom ili srpskom jeziku (J® I: 27-34). CBojy cTy-
nujy M. 3ak/pydyje ja y HeTaTMBHUM IINTambVIMa:

»1. Prezent ne znaci, da se radnja glagolska ne vrsi bas u ono vri-
uopce ne Vrsi.

2. Buduc¢i da radnje buduce stoje do volje subjektove, dobiva... pre-
zent sekundarno znacenje spremnosti (ili upravo nespremnosti) subjek-
tove za vr$enje radnje glagolske”

A. Crojuhesuh (JO I: 91-103), Jonyna axademuckom usdarwy Mapy-
nuhese ’Jyoume’, 6aBy ce JOITYHOM TaJfia aKTYeJTHOT M3Jatba Jyournie Ha OCHOBY
HIMper TeKcTa u3 1522. rogune.

Bn. hoposuh (JO I: 108-109), Jedna napoona njecma 3abumexncena ¢
kpaja XVIII cmomeha, n3BemTaBa 0 TEKCTY jefiHe jyHa4Ke IlecMe KOju ce YyBa
y 3emabckoM Mysejy y Capajesy.

Bn. Roposuh (JO I: 130-136), Josan H. Tomuh: O cpnckum HapoOHUMm
necmama o oonacky Ce. Case y kanyhepe, faje BocTa HOLPOOAH KPUTUIKI
IpUKa3.

®p. Pamosiu (J® I1/1-2: 40-49), Razvoj skupin r+9 in 9+r v slovenskem
jeziku, pacripaBiba 0 CyOMHM CTTOBEHCKVX HOJTYITIACHUKA Y CTIOBEHAYKOM je-
3uKy: ,,Splo$na slovanska reducirana vokala b in b sta in slovenscini najprej
sovpala v enotni 9, ki je v slabi poziciji pozneje onemel, v jaki pa se ohranil”.
Jla/pa pampaBa Tide ce CEKBEHLIM 113 HACTI0BA pajia.

X. bapuh (J® II/1-2: 50-60), Ilo unupckum mpazoséuma, IPAT VINP-
CKe jesmuke TparoBe y XpBaTckoj TormoHomactuim (IIpec - ,,KonrammHa-
mjoM HoM. Krep ca momenyTuM nokanom Kre]pes-t maje ce msBecTn... 06mmk
*Kerps (Krps), Ha koju ce cBojie u cios. Cres, u xps. Cres, Cris...”) 'y CpIICKOj
OHOMACTHLIN: 20pyH (M3BOAY Tra U3 ,,0a/IKAHCKOTa KOpe/laTa XubepCcKo-Iuryp-
CKora *c¢/garr ’xpacr’).

M. Pemetap (J® I1/1-2: 111-114), [Iyeu cyenacHuyu y cpnckoxps. jesuxy,
rOBOPY O M3TOBOPY HIIP. HAjjeOHOCMABHUjU, Cyneppesusuja u Ci.

B. Jaruh (J® II/1-2: 114-115), Haj - Heka — Hemoj, KpaTKo ce ocBphe Ha
TPU HaBeJleHe peyll.

Bi. hoposuh (JO® I1/1-2: 120-126), 3asancku pyxonuc Xunanoapckoe Tunu-
ka u ITosarwcku Hamnuc ca bpaua — KpaTKo M3BellITaBa O IBa HaBeJeHa TeKCTa.

Crj. MBmmh (JO II/1-2: 132-135), S-h. wvukodlak dijal. ’lepir’
(Semaziologijski prilog iz starog vjerovanja), zakljucuje: ,, Ako uzmemo na um,
da su vukodlaci (kao i vjedogonje) po narodnomu vjerovanju bic¢a, koja imaju
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$tosta zajednicko s vjeSticama i morama..., i kad znamo, da se vjestice i more
pojavljuju i kao lepiri, onda ¢emo lako moci dopustiti, da je gdjesto moglo
nastati vjerovanje, da su vukodlaci, koji se pojavljuju u razli¢itim likovima...,
mogu stvoriti u lepira..”,

A. Crojuhesuh (J® I1I/1-2: 137-147), Stari pisci hrvatski. Knjiga 1X/2,
maje kpuTn4ky npukas [yapymnhesux fena y usgamy JA3Y.

P. Haxrturan (J& II/1-2: 158-168), Meyer, K. H., Slavische und
indogermanische Intonation. Heidelberg 1920, ipukasyje KUY 3 HaC/IOBA.

®p. VMnemnh (JO 11/3-4: 211-216), Zagrebacki primerak Bohoriceve
slovenske (slovenacke) gramatike, 1584, naje omuc nmpumepka rpaMmatuke Koju
ce yyBa y 3arpe6aukoj CeyummuiHoj 6u6moreny. CeM OCHOBHOT TEKCTa y
[pamaTyuy cy fONMMCAaHN TEKCTOBY PYKOM YMTAOLIA VIV BIACHUKA, [Je/IOM Ha
hupwnuiu n rmarompuim.

®p. Pamosu (JO11/3-4:227-239), O slovenskem novoakutiranem o > 6,9,
0, - »V tem clanku... hocem le pokazati, da je o v slovencini v nekih primerih
presel v zelo uzki o (tako na pr. na Gorenjskem in po tem nare¢ju tudi v
knjizni slovens¢ini), ki je v vecini narecij zozil celo do skrajne meje, t. j.
presel je vu”.

I1. K. Bynat (J® 11/3-4: 272-284), V3 suseoma peuu, IpBU 10 pajia, Io-
cBeheH je OMIITIM JIEKCHKOIOLIKMM U CEMa3UOMIOMKIM IINTabIIMA.

T. Mapetuh (J® II/3-4: 296-297), Omxkne ume Ceéemo3sap, yrephyje ma
je uMe pourio mpema pomany Jbybomup y Jemucuymy Munosana Bupako-
Buha. OBaj je mak ume npeyseo u3 Pajuhese Vicropuje. ,Vime je Cetosap
y3eo Pajuh us [JlykpannHoBa /peTomnmca’

X. bapuh (J® I1/3-4: 297-299), M3 6ankanckoea peuHuxa, objairmapa
peun 6aneza (,,Ja MucmuM na balega Huje poMaHCKa, Hero MpeAIaTuHCKa, 6a-
KaHCKa ped U TO YMCTO ajIbaHCKora nopekna’); Oyrapcku samax, samas (Ta-
kobe anmbaHcKor opeka).

®p. Kuppuu (JO 11/3-4: 301-308), Trije prispevke k zgodovini slovenskega
pismenstva v 16. stol., Hajripe ce IMTa KaJja je M3allljIa IpBa CIOBEHAYKA KIbJ-
ra, ¥ OATOBapa jia je To Mopasno 6uru 1550.

U. Komrrman (Kostidl) (JO I1I/3-4: 308-310), Etimoloske biljeske: crnos.
komaj (IlpotuBn ce Muknommhesy ussobemwy n3 Hem. kaum, seh mmcmm ma
je oBa peu HacTasa IpeMa CIOBEHCKOM MdKMO); CIIOB. finka, punca.

X. bapuh (JO® II/3-4: 310-311), Crcnos. brezda 'nHoceha) nopenehu peu
ca ofroBapajyhoM y IMTaBCKOM, TPaXKyl HeH UH/IO€BPOIICKYU KOPEH.

I1. Ckok (JO II/3-4: 311-318), M3 cpnckoxpsamcke monoHOMAacmuxke,
objammana rocrame peun [naoHuyu (,,Sasvijem je lako razumljivo, da narod
metaforicki nazove slabu zemlju gladnom”); Tooumupuhuna (mpema m. um. l'o-
mumup); Ipaday, (,,od grad”), Xymay, (v Xym, npema xym, Tj. hlom®s); Jacoonuje
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(»po postanju adjektiv od jagoda™); Japane (,,0d jara”); Jowanu (,,oblik sasvim
pravilno razvijen iz starijega kao i joha <jelha, jeoha”); Kanuuna eopuya (,;O¢ito se
radi o posjedovnom adjektivu izvedenom od imena znamenite plemicke zadarske
porodice (13.-18. stolj.) Calcina”); Kamen, Knobyx, Knex epmann.

X. bapuh (JO I1/3-4: 319-323), Jy6unej npogp. A. benuha (,,OBe ce rogune
(1921-Be) HaBpumto 20 rogyHa off Kaxo je A. benuh 3ayseo katempy cprickor
jesuka 1 croBeHcKe ¢utonoruje Ha beorpagckom YHuBepcurery, a 25 ropu-
Ha of] II0YeTKa Hheropa Hay4Hor paza’), bapuh mocnosie untupa npurogHu
rosop camor A. bennha Ha ynpunndeHoj cegHuIy JIMHIBUCTIYKOTL IPYLITBA
(Y 3em/BM Y KOjOj OBaKBe CBE€YaHOCTI HICY y 0014ajy, y K0joj — 6ap 3a )KMBOTa
— HIMKOMe He II0Ka3yjy 0COOUTO MOIITOBAbE, U Y KOjoj HMKO HYje HY HaBUKAO
HI J]a TP)XM HU Jla TIPYMa KaKBO IIPU3HAaIbe, OBAKAB je aKT HeoOnJaH ).

M. Pemerap (J® III: 1-6), Zavrsetak -u u gen. sing. muskih imenica u
slovenskom jeziku (,Poznata je stvar da srpskohrvatski jezik niti ima niti je
kada imao toga zavrSetka, dok ga prili¢cno mnogo ima u slovenskom. Koliko
ga tamo ima u sadasnjim dijalektima i u starijim jezi¢nim spomenicima, to
je pokazao Vatroslav Oblak u Jagi¢evu Archiv-u 11..”), ayTop foTajauImbum
UCTpaXMBawmuMa fofaje aa ,nalazimo vrlo malo izuzetaka od pravila da u
slovenskom jeziku mogu imati u gen. sing. zavrsetak -u samo imenice muskog
roda, s jednosloznim nom. sing. i s tyvrdom osnovom, koje su u praslav. doba
imale silazni akcenat na... korjenitom slogu”.

®p. @annes (JO III: 11-25), O avtorstvu i postanju rjecnika ,,Lexicon...,
Zagrabiae 1742. - yTBphyje ayTopcTBO peyHMKA.

H. Majuapuh (J® III: 35-40), Jedna zanimljiva sintakticka pojava u
ravnogorskom narjecju (,Ravna Gora je veliko i zdravo mjesto u Gorskom kotaru
udaljeno od Delnica otprilike 17 kilometara”), pacripaBba 3ampaBo o jenHoj ce-
Ma3JMOJIOIIKOj [I0jaBy: O YIIOTpeOu I71arona "gaTi’ y 3Haueby UMHATIA.

I1. K. Bynar (JO I1I: 41-47), V13 susoma peuu, BpyTu Beo paja, HacTaBaK
O OIILITUM JIEKCUKOJIOLIKVIM ¥ CEMa3JOJIOIIKIM IUTAbJMA.

U. Komrrnan (Kostial) (J& III: 71-77), 1. Stsl. zajecv, ped goBopu y Besy
ca 'sujatu. 2. Iz srpskohrvatske toponomastike: Kyxmwanu — pasmanto ce 6e-
JeXe y crapuM lokyMeHTuma. Jlanuarw (,,Mjesto se zvalo Labcanj (Lapcan)...
Ime bi bilo prema tome plemenski naziv izveden sufiksom -janins od imena
mjesta *Labbcs, kao §to je pleme Lapcani izvedeno istim sufiksom od Lapsc
< Lapac”); /lojuwime, Muciu ga je ucto mto u nosuirre; Mumposuya; Mjec-
Ha umera Ha -uh (,Kako je jomr ILIBujuh ncnpasHo omasno, oBa MMeHa CToje
Y THUjeCHOj Be3u ca 3afipy>kKHuM (paMWIMjcKuM) Hace/buMa, OpaTCTBUMA U
nopoguama’).

'H. Hlxapuh (JO I11: 81-83), JysmHocnoseHcka pujeuya ve: ,,Jy>KHOCTOBEH-
CKO Ve ca CBOjMM IJIaCOBVMMA IOTIIYHO OATOBapa CTApOMHANCKOME va..."
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®p. VMnemmh (JO III: 83-84), Slovenske etimologije: Poljske "banialuki’
— ped TyMa4y HaCTAaHKOM IIpeMa MMeHy rpasia y bocum; "Warszawa’ — usriena
7ia je IMe HacTaJIo IpemMa BpxX / BpI-.

®p. Vnemnh (JO III: 192), St. Storiski, Tak zwane perfektum w jezykach
stowiariskih, caxxeTo mpukasyje IIOMEHYTY KIUIY, Y KOjoj ce pacIpaBba O
IpeBOAly TPUKOT IepdeKTa Ha CIOBEHCKY, IIPY YeMy Y IIpeBofy peosnabyje
aopucr. To 1o ayTopy 3Hauu Jja TpYKY U CTIOBEHCKM IepdeKaT HUCY eKBYBa-
JIEHTHIL.

I1. K. Bynar (JO IV: 95-113), J13 suseoma peuu, y HACTaBKY CBOjUX CTY-
Auja 6aBU ce MOjeMHAYHIM pednMa: CTCIL. 0Uasons, rp. Sikffolog ,u3 crapo-
CJIOBEHCKOTA je I[PKBEHNUM IIyTeM JOLIO JI0 CX. dujaso(a)n, 3atum op XVI-
XVII B. u ucniaga u rnacu djaso(a)n, djaéo M HANOKOH hasao, haso™

A. Mycuh (J® IV: 151-165), Prije i poslije, onmypHO paciipasjba O ABe
IPUIOIIKE Pedl, O BUXOBY IIOPEKITY U1 3HAUCHY.

. Kowmrruan (Kostial) (J® 1V: 182-184), Emumonozuuxe cumuuye, Ogro-
Bapa Ha Kputuuky ocspT y JO III, 291 Ha meros pap us JO II, 308-310.

®p. Mnemmh (J® 1V: 184), Demonstrativno-pronominalni glagoli, Bpmo
Kparko ce ocsphe Ha pajy H. Majuapuha JO III: 35-40, cnoB. raron onegati
"YYHUTY HEIITO HeoxpeheHo.

M. IIpempoy (J® IV: 187-189), Trojezicni recnik Georgija Vidali, nusse-
mraBa fia je v rimskem arhivu veroplodni¢nega zbora (s. Congregatio de
Propaganda fide)” nponamrao mon6y Ieopruja Bupanuja, cBehennka xBap-
CKOTa, [la My ce Ofo0py IITaMIIambe TPOje3sVYHOI PeYHMKa, Off KOjUX je3nKa
HOMMIbe WIMPCKY U Ta/IVjaHCKN. PeYHNK HMje IIpOHaIIao.

I1. Cxoxk (J® IV: 224-227), Dacoromania I (1920-1), naje npukas npBor
Opoja gacormca 3a pyMYHCKM je3VK Ha yHUBep3urtery y Kiryxy.

M. Pemterap (J® IV: 245-250), A. Meillet et A. Vaillant, Grammaire de la
langue serbo-croate, ¥3BeITaBa O U3/IACKY U3 IITAMIIe CPIICKOXPBATCKe Ipa-
MartuKe JiBOjulie yIJIefHUX (PPaHI[yCKMX CTaBUCTA. 3aMepa ayTopyMa IITO Cy
Ce YIJIaBHOM YCPe[Cpe/iV/i Ha KIIVDKEBHM je3MK KaKO ce OH yIpaXmasa y
6eorpagcKoM KpyTy, I1a HUCY ONA3WIN ,/ia Ce je Y KojeueMy KITaCUIKY je3UK’
60Jpe cayyBao Ha 3alla/ly HEeTO/IN Ha VICTOKY . VIHade, ,, Tpe6a MOXBaInTI ayTo-
pe, ay mpBoMe pexy curypHo npod. Vaillant-a, mro y ksusn nMa KojekakBor
lleTajba KOjerT, YKONMMKO MaMTVM, HeMa Y JOCa/JallllbyM IpaMaTiKaMa Haller
jesuka, Ia U TO JJOKa3yje ¢ KOjOM je COMMIHOM CIIPEMOM U caBjecHouhy oBa
Kiura nspabhena’.

A. Mycuh (JO V: 27-41), Aorist imperfektivnih glagola u srpskohrvatskom
jeziku, jemna on HajsHauajHUjux y Hu3y MycuheBux pacmpasa o ynorpebu
IJIarOJICKMX oO/uKa. ,,Pita se, Sto takovi aoristi znace, i kako je do njih doslo”
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a) Y Be3M ca NpBUM IIOCTaB/beHNMM IuTameM Mycnh mpusHaje ma je
Haj/IaKIIM OTOBOP OHaj Koju je mao Maperuh (Ipamarnka 1899, Tpehe n3p,.
1963: 616), To jecT Aa je ummepd. aopucT jemHak umnepdexty. ,Ali kad bi
tako bilo, ne bi se razumjelo, zasto se mjesto aorista ne upotrebljava radije
imperfekat. Aorist mora imati dakle neko osobito znacenje. A to znacenje dr-
zim da dolazi od znacenja, $to ga ima aorist, kad mu je glagol perfektivan.
Onda aorist znaci, da se radnja perfektivnoga glagola u proslosti izvrsila. Pa
to znacenje valja da ima aorist i onda, kada mu je glagol imperfektivan, samo
dakako s tom razlikom, da znaci, da se radnja imperfektivnoga glagola u pros-
losti izvrsila. A to kod imperfektivne radnje znaci, da se ne samo vrsila, nego
i svrsila, dakle da je prosla ¢itava, od pocetka do svrsetka”. OBakBo Tymaueme
Ha KOpaK je 67113y OHOMe Koje /1ajy caBpeMeHM MHTEePIIPETaTOPU: [ia Ce pajiba
aopucTa ,cariefasa y nemuHu csora nocrojawa’ (C. Tamacuh, Cunmaxca
enazona, y Km.: [lunep n gp., CuHTaKca caBpeMeHOora CpICKor jesuka, Vinctu-
TyT 3a cprcku jesuk CAHY, Matuna cprcka: 424 u n.). Mycnh 3a fokas Ha-
BOZIU /iBa yOem/buBa puMepa 3 CBeTOr MICMa), U BbUXOBE I'PYKe 1 TaTUHCKe
ekBUBaJIeHTe: A AHa ycTa, nouimo jedoute u nuuie y Cumomy (Hetd TO @ayeiv
abtoig; postquam commedisset et postquam bibisset); ITomrto My ox fana Ha
JIaH TOBOPMUIIIE, a OH He MOCITyIIa, jaBuire AMany (EAdlovv kai ody Hrrikovev;
quum dixissent ei quotidie et non auscultasset eis).

Taj xopak Mycuh je yunHno npeunsaujum nopebemem mpesopa "Cse-
TOT MCMa’ Cca TPYKMM TeKCTOM. Y TBPANO je, HalMe, Ja ,se u grckom tekstu
na mjestima, gdje se u srpsko-hrvatskom prijevodu upotrebljava imerfektivan
glagol mjesto perfektivnoga, obi¢no nalazi oblik aorista (dakle oblik perfek-
tivnoga glagola)”, ¢ Tum mro je 60/pe 6uno pehu mepdekTnBHM 06NUK, jep
TPYKM He IT03Haje ITIArOJICKY BUJ Y OO/IMKY KaKO I'a IMajy C/IOBEHCKY je3VIIN,
Beh ce ce IO TOj UCTMHKIM)U OJJINKY]y TJIATOTICKU OOMIIN.

Mycuh ckpehe naxkmy Ha jou jefHy ZOAATHY MOjeAMHOCT Off 3HaYaja 3a
pelere npobneMa koju je nocraBuo. To je ¢axar ga je aopuct o6u4aH He Off
CBMX UMIIep(eKTUBHMX I71aT0/Ia, Beh yIITaBHOM Off IpOCTUX MMIeppeKTBa
»N. pr. biti "percutere] ¢initi, govoriti, jesti, moliti, piti, plakati, sluziti, vladati
itd”. TlopehemeM ca mpeduKcHpaHUM ITTaronMMa, MOXXEMO JIAKO YTBPANUTHI
fla IPOCTH IJIATO/IU He 3Hajy 3a VICTY TUII AMCTUHKIMje Mep(eKTUBHOCT/MM-
nepd., o yeMy je oBjie CyBMIIHO BoauTH pacnpaBy. Hamomenyhemo camo To-
JINKO Jla CPICKM MMIlep(EeKTVBHU aOPUCT MO3Haje 0COOEHOCT ‘TepeKTIB-
HOCTI CIMYHY Ka0 KOJ IPOCTUX Iep(eKTUBHUX ITIaToIa.

6) Amu je Mycuh ynosopuo Ha Heke I0jaBe Koje ce TUYy MCTe CTBapy, a
KOje je IPMMeTIO KOJ, APYTUX ITIarO/ICKUX 0O/ImKa.

6a) Haume, o ogHOCy Ipema I7Tar0ICKOM BUJY @OPUCTY je CIMYaH I7Ia-
rojICKy Ipuior mpouun: ,,Ako je glagol perfektivan, taj particip znaci, da se
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radnja glagolska ima izvrsiti prije radnje glavnoga glagola. Po tom u navedenom
primjeru [V nocmuswiu ce zana yeTppeceT M HOhM YeTppeceT, Ha MOC/bETKY
ormagme]... znaci, da je Isus ogladnio, posto je postenje izvrsio...”

66) Crnune npunuke Mycuh Hanasy u 'y ’eBeHTyanHOM npe3eHTy (Ja Te
He MOTY OfIpMjellINTY Off TpyjeXa IIPBO HerO Numam BIaiuKe), Kao U Y XUCTO-
puukoM npesenty (Kapg my o rom Kapa-Hopbuje nuuie, na Typxke nourasse y
Buorpaz, ogroBopu my...).

6B) Cim4HO je n 'y ryckBamiepdekTy ca mmMnepdeKTBHIM OCHOBHUM
raronoM (VI mojenaBiiy oropasi ce, jep Tpy AaHa U TPy HOhn He Ojeuse HuLI-
Ta jeo HUTH BOJIE NUO).

B) Mycuh cBemy, npyhu 3a Maperuhem, fofaje n omacky fa mocroje
r1aronu ‘vMnepgeKTuBHO-eppeKTUBHI. ,,Za neke od njih, koji... sluze i kao
imperfektivni i kao perfektivni... zabiljezio je ve¢ Vuk u Rjecniku, da su im-
perfektivni i perfektivni; n. pr. cjelivati, imenovati, krstiti, prstenovati, rucati,
silovati, vecerati; ¢uti, vidjeti, kazati... Ali imperfektivno-perfektivno znacenje
imperfektivni glagoli nemaju sami sobom, nego tek u oblicima, u kojima se
pravilno upotrebljavaju samo perfektivni glagoli; tako u aoristu, u participu
pret. akt. I, u hist. prezentu itd.”

r) Hu Mapetuh un Mycuh, a HU KacHUju UCTpaKuBa4dM HUCY 0OpaTu-
M HYMAJIO MaXKHhe Ha 3Hauyeme NepeKTUBHOCTY KOJ, PAa3HNUX KaTeropuja
IJIaroaa. YTBpAWIM OM fa Ty IIOCTOjM 4MTaBa CKaja, alu APYK4YMja Of OHe
Kojy je [pybop yTBpAMO, 1 Koja B>k YIIABHOM 3a IpeUKCUpaHe I7Iarorne.
Ho noues o npedukcupannx, mna npeko MpoCTUX TPEHYTHUX U Jajbe IIpe-
KO 'IBOBMJICKUX, JAK/Ie 3aIIPaBO JIEKCUYKY UMIIep(PeKTUBHUX KOjU Y HATUM
NpuIMKaMa IOJJIeXy BUACKOj HeyTpanmusauuju (pyuamu, kpcmumus; mere-
¢oHupamu), 1O OHUX KOjU CaMO OKa3JMOHATHO rybe mMmiepdeKTuBHOCT (B.
rope. nucamu) — He JONIA3y IO M3MeHe caMo yrnoTpebHux moryhHocTn, Beh
U 3HaYeHa BUJlA: Y HOCIIENba [iBa C/Iy4aja TepPEeKTUBHOCT je YIPaBO MCTO
ILITO ¥ "3aBPIIEHOCT, OiH. 'KOMIUIETUBHOCT VIV TTI00Q/THOCT), KaKO CaBpeMe-
HII aCIIeKTOIO3Y MICIIE.

1) Y Be3u ca gpyrum muramweM Mycuh muciu cnenehe: ,,To su ponajvise
prosti glagoli (koji nijesu slozeni s prijedlogom)... Aorist imperfektivnih gla-
gola stvorila je dakle nevolja, $to nema perfektivnih, koji bi imperfektivnima
posve odgovarali, pa se mjesto njih imperfektivni sami mec¢u u aorist..” Ho
Mo>xe 6uTH, 1 mpe he 6uTwy, f1a je 0Ba 0CO6EHOCT CBY/a Il je 3aTe4eHa, 3arpa-
BO OCTaTaK CTapyHe, YMju IevyaT ¥ MHade Hoce pehamma Bpemena. Jla je oBo
TaK/Ie M3BECHA IIPOjeKLMja MIPacTapor MHAOEBPOIICKOT CTAmba, YN j€ AOPUCT
CBAKaKO M0 CIMYHY IPUPOAY Kao JAHALIY CPIICKM A0PUCT...

360r cBera pedeHor Moxke ce cmobonno pehu ga Mycnhes paj Hu gaHac
HIije 63 HayuHe TeXIHe.
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M. Pemterap (J® V: 46-52), Ikavsko-jekavski govor M. Radniéa, ananuamn-
pa TeKCT MOMEHYTOT IUCIIa U YTBphyje y KojuM je mosnuumjama yrnorpe6paBao
jemHe, a y KojuMa fpyre pedriekce jara.

I1. K. Bynat (J® V: 130-149, M3 #usoma peuu, HacTaB/ba y paHUjUM
OpojeBMMa 3al04eTy aHA/IN3Y peu, u3Mehy ocTanux 1 ca TBOpOEHOM OCHO-
BoM "haBo’

B. Ipy6op (JO V: 150-161), Mopamu, Bpiumu aHamM3y CEMaHTUIKOT [107ba
HaBeJ|eHOra [71arojIa.

®p. Mnemmh (JO V: 162-170), ’Moci’ i ‘morati’ u slovenackom jeziku, uctu
TUII aHa/IM3e Kao rope IpuMebyje y OGHOCY Ha [IBe pedy CIOBEHAYKOT je3MKa.

H. llixapuh (JO V: 183-184), Cpnckoxpsamcka pujeu "macnax’, HaCTOjU
JI0Ka3aTy KeITCKO IMOPeK/Io (Iopenn je ca craponpckum tal).

M. Markosuh (J® V: 187-189), Ipyne tlt u ot y ucmourom donerockom
2080py: ,,Y MCTOYHOM [JO/IEECKOM TOBOpY... pediekc je Hekamamimera -I-
[BOK.] y KpaTKMM Har/IallleHVM U HeHAI/IallleHVM CJIOTOBMMA -0-, @ Y AYTUM
HaIJIaIIeH)M CTIOTOBYIMA PEJJOBHO -U-, CAMO CIIOPAJMYIHO 3aTBOPEHO -0-: PON
puna, puno..”.

®p. Vnemnh (JF V: 189), Malinovac, Tum HasuBOM 3aake ce ia — IpeMa
CTIOBEHAYKOM — Ha30BE€MO MaJIMIHOB COK.

V. Komrrnan (Kostial) (J® V: 190-192), Shrv. kres, krijes, kris, cmarpa ma
je bepHekep y npaBy KaJj OBy ped U3BOJY Of JIAT. CrisPus.

Bn. Roposuh (J& V: 195-202), uctipasipa 1) nmpenusnupa Heke mofaT-
ke y ‘3amucuma u Hatnucuma’' Jb. Crojanosuha: "[IBepnu y nehn;, °JIBa mryam-
KOBCKa Harmuca, ‘Harnuc us MapkoBa maHactupa, Harmuc ca IIpeuncre y
[Tpuneny, 'Harnuc us Ropynuha) "Harnucn us [ehnr.

M. Tenrop (J® V: 202-214), Prilog Bernekerovu rjecniku, 6aBehn ce cta-
PYjMM XPBAaTCKMM [IMja/IEKTUMA, ayTOP je CaKyNuo, ! 'y pajy IpUKasao, OBe-
7K 6poj peun ,kojih nema Berneker, a nema ih A. Rj”

I1. Cxok (JO VI: 65-95), Iz srpsko-hrvatske toponomastike, ayrop Ha-
CTaB/ba CBOja paHMje 3arodyeTa UCTPAXKVMBaWba O UIMEHIMa MeCTa, U 6aBu ce
pedrMa y KojiMa ce jaB/ba JIeKCeMa 'Mope WM leHa OCHOBA, I1a 3aTNM 00ja-
mwasa TonoHuMe 'Hosu Ipax, ’O6posar, 'Octpeuna; 'Ombe, "O3pen’ UTH,.

T. Mapetnh (JO VI: 96-97), Jow Hexonuko pujeuu o enazomy mopamu’,
Iofaje HeKe leTa/be OBJie Beh HOTMPAHOj pacmpaBy O OBMM IVIarO/IMMa, Ia
3ak/pyuyje: ,Mucmmm, fa he HakoH oBora cBaTKO IpU3HATH, ja ce usMeby
mohu n Mopamu Hanasy jefHa CeMaHTUYKa CBe3a, KOja He JOIYIITa CyMIbaTy
0 IIOCTamYy Apyrora Iaroja 13 mpBor .

A. Mycuh (JO VI: 98-101), Hemonup u nenmup: ,, Ako je vjerojatno, da je
netopyrv nastalo od ne-ptyras, jos je vjerojatnije da je sh. leptir nastalo od *la-

b33

-ptyrs u znacenju quasi avis (non avis)”.
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®p. Pamosu (JO VI: 135-165), O prvotnih juzsl. substitucijah za balk.-lat.
k, gprede, i, Bomu pacnipasy ca I1. Ckokom (Zur Chronologie der Palatalisierung
von ¢, g, qu, gu vor e, i, y im Balkanlatein, ZfrlPh XLVI), ma kputuuku 3axpy-
gyje: ,Hotel sem pokazati, da ni niti enega primera, ki bi nas silil v to, da bi za
prvotno juzno slovanicino suponirali take glasovne skupine in artikulacijske
sposobnosti, kakrsnih nam nage utrjeno praslovanskega stanja nikakor ne do-
voljuje”

M. Xpacre (J® VI: 180-214), Crtice o bruskom dialektu, 6ene>xxu rnaBHe
¢doHneTcke, MOpOTIOLIKe U CMHTAKCUYKe IIPTe IIOMEHYTOr roBopa bpycja Ha
0TOKy XBapy, ¥ IpulIake KpaTKe 3aIice roBopa.

M. Pemerap (J® VI: 248-251), K. Meyer und A. Stojicevié, — Serbokro-
atisches Lesebuch, Gottingen 1927..., KpuTydku ce ocBphe Ha OeeXXere aKIleHTa.

M. Pemterap (J® VI: 252-260), Cpncku oujanexmonouwku 300pHUK, Krol-
ea III, xputwukn ce ocsphe Ha pag ®@p. Viremnha o ’besjanyuma;, M. ITasmo-
Buha ,,O CTaHOBHMIITBY U TOBOPY Jajiia’, a 0 OCTaMMa ce M3pakaBa yIIaB-
HOM IIOXBaJIHO.

®p. Vneumh (JO VI: 261-264), o6jaBipyje KpaTke IpyuKase IO/bCKOT Ya-
conuca 'Prace Filologiczne, xao u A. Briickner, Stownik etymologiczny jezyka
polskiego.

A. Kpomwa (Cronia) (J® VII: 69-110), Grada o bozavskom narjecju, 6emne-
XX TTIaBHe 0co6mHe roBopa boxkase ,,na sjeveroistocnoj strani Dugog Otoka”
IJIACOBM, aKIleHaT, OO/IIIN, CMHTAKCA, a/I) He Jlaje TeKCTOBE Y IPUJIOTY.

Bj. Tmaan (J® VII: 111-159), Kongruencija u jeziku starih cakavskih
pisaca, 06jaB/byje MHTepeCaHTHY CTYAU)Y U3 UICTOPUjCKe CUHTAKCE.

B. Ipy6op (JO VIII: 13-37), Emumonoeuje, objammasa Bosbe, BO, Babame
(cykHa), Be/pava. MoyKe ce HOTBPAVTY U Ha3MBOM (a)Be/bdya’ y IEHTPAJIHO]
Cp6uju 3a ymMpllieHe KOHOIUbE KOje 0CTajy mocye bpama 60/pux ctabana (B. u
PCAHY: aBeb, aBe/pak, aBe/baya).

I1. Cxok (J® VIII: 38-64), O slovenskoj palatalizaciji sa romanistickog
gledista, aytop Bopu pactpaBy ca @p. PamoBIieM IIOBOJIOM HeTOBUX ITOTTIE A
o6jaBpenHux y pagy J® VI: 135-165. Opbuja PamoBIieBy Tesy o jyKHOCIO-
BEHCKOM ITOpEKJTy MajaTannsalyja, u To ca apryMeHToM ,da su Sloveni na
dalmatinskoj obali sac¢uvali u premnogo slucajeva i najstariju predslovensku
romansku toponomasticku nomenklaturu’, koja He Mopa 6uTu 3axBahena ma-
JaTanM3anujama.

M. Pemerap (J& VIII: 83-87), ITocunosuhes uxkascko-jekascku 2oop,
mopnaje Heke metasbe y3 cTyaujy y J@ V: 46-52 koje je 3abenexno kop [Tocumo-
Buha. ,OBaj ornex u3 ITocunosuhesa roBopa faje HaM fakje HOB JJOKa3 fia je
KBAaHTUTET CJIOTa BP/IO Ba)KaH MOMEHAT 3a pasBUTAK CTapora ’jara’ y HalleM
je3uKy, HapO4YMTO ILITO Ce TH4e 'jeKaBy3alyje’ Herzja 4uCcTo MKaBCKUX FOBOPA,
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jep ja m 3a [TocunoBuheB MjerIoBUTY TOBOP Y3MIM/BEM OHO JICTO LITO CaM y3€0
3a Pagunhes, To jecT fa je To Hekaj| 610 YMCTO MKABCKU TOBOP KOjH je IT0Yeo
IIPETAsUTH Y jeKaBCKU, U TO HAjIpuje y AYyTUM CIOTOBMMA Ifije jeKaBCKU To-
BOp jaue n36mja. Hero Tume Hehy na peyem fa cy Ha Taj HauMH HacTaIM CBU
jeKaBCKM TOBOPY, — HAIIPOTUB, Y TOMe HOIJIESY ja OCTajeM YBPCTO IPU TOME
fla ce je Halll jeKaBCKM M3TOBOP Pa3BMO HEIIOCPEIHO U3 CTapora jar, Jakie
13 BOKaJIa 3a KOjU ce JaHac y3UMJ/be Jia je IIPY Kpajy TIpaclIoBeHCKe Mepyuofie
I71acio Kao ue’. VIsBaHpenHu Pemrerap je MOrao mpeTIoCcTaBUTU U APYKIM)Y
€BOJIYLIM]Y jaTa Y MKaBCKO-MjeKaBCKMM TOBOPYMMA, a He MCK/bYY/BO Pa3BojeM
MKaBM3Ma: MOTA0 je Y3eTU ApyKuMje CTame Y AYIUM, a IPYKuuje y KpaTKUM
cnoroBuMa kop camor Papuuha u ITocunosuha, 1j. mocreneny pudronrnsa-
IVjy y IYTUM C/IOTOBMMA, 8 ‘MIKaBM3alMjy y KpaTkuM... HacumHo npekunyTa
UCTpaXyBama y 3anagHoj Cpouju yryhyjy Ha Takas passoj.

I1. Ckok (J® VIII: 88-102), Leksikologicke studije, o6jammaBa eTMMoIo-
rujy peun 'CrioBeHelr.

®p. Mnemnh (JO VIII: 155-159), Jedna konstrukcija sa ‘'moci’ i ‘morati’,
HyIIe 0 OAroBapajyhuM cMHTaKCUMYKUM opMaljaMa y CJIOBEHaYKOM.

M. Xpacre (J& VIII: 225-226), Povodom g. M. Maleckoga kritike 'Bodulskih
Pisama’ Pere Ljubica..., KpaTak IOXBaJaH OCBPT ca M3BECHUM IOfAI[IMa U3
roBopa OTOKa XBapa.

O. Konman (JO VIII: 269-272), A. Vaillant: Les Piesni razlike de Dominko
Zlatari¢..., TOXBaJIaH IIpMKa3 y3 Majie HAIOMeHe O OMallKaMa.

®p. Vineumh (JO IX: 282-286), Dopuna clanku o ‘modi’i ‘morati’ JF VIII...,
IoHOCH HOBY rpaby u3 ctapujux nucarna.

Crj. ViBumh (J® X: 166-170), Glagol ‘'morati’ debeo i imperfekt ‘'morah’
poteram, fjaje KPUTUYKM IIPUIOT pacHpaBy O OBOM IJaromy: ,Ovim sam
¢lankom, ako nista vise, pokazao da impf. morah 'mogah’.. nije izmisljen..”

J. Bummh (J® X: 171-178), Jat’ u senjskom govoru, u3Bemrasa o cekb-
ckmM mcrpaBama XV B., 1 yTBphyje /ia je 3aMeHa jaTa eKaBCKO-MKaBCKa, Kao
U JAHAIIBY CeHCKO-HOB/BAHCKY IITO MIMA IpeasHy nosunujy meby jyromc-
TOYHUM U CeBEPO3aIaJHUM JaKaBCKIM TOBOPYIMA.

®p. Vinenmh (JO X: 179-182), Jedna stilisticka primedba, pactipasa ce
THYe C/IOBEHAYKOT je3MKa M HeKMX CMHTaKCUYKMX TepMaHM3aMa.

M. Menuh (JO X: 182-185), [Ja nu ‘spbacku’ unu 8péauiku’, TOCTaB/ba
IMTame O ICTIPABHOCTY BPOAIIKY, Ha IITO MY 13 peflakiiije OAroBapajy ja je
’Bpbamkn’ mpema Bpbauranus, Te 1a je MCIPaBHO U jefHO U APYTO.

M. Pemetap (J® XI: 1-6), Jos o 1. sing. imperativa, o6jaBbyje momaTHe
uynmeHnIe y3 pagose Crj. ViBumha n A. Bajana o McTuM nuramuma.

O. Komman (JO® XI: 241-273), Milan Resetar: Djela Marina DrZi¢a. Drugo
izdanje...Zagreb 1930, npunaske OIIIMPaH KPUTUYKY IPUKa3. ,,J|pyro nsnarme
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menma M. IIpxuha, koje je JyrocmaBeHCKa akajeMuja IOBepya BaHpPENHO
CIIpeMHOMe, VICKyCHOME U HeYyMOPHOM PaJHUKY Ha TOM IIOJbY, I. Ipod. M.
Pemrerapy, cry>ku y IyHOM CMMCITY Te peduyl Ha 9acT cBoMe npupehusaqy’.

I1. Cxok (JO XII: 73-146), O bugarskom jeziku u svjetlu balkanistike, Bpno
KPUTWYKN I7lefja Ha oBaj — dvojice nemackih slavista: Trautmana i Fasmera
- »plod... srbofobije”: ,Varao bi se ko bi pomislio da je ovaj njemackim jezikom
napisani priru¢nik onakve prirode kakve su drugi njemacki prirucnici, da je to
miran prikaz ¢injenica snabdjeven obilnim navodima literature i problema o ko-
jima se jo$ diskutuje u nauci... - U predgovoru veli autor da je pisao ovo djelo kao
bugarski rezervni oficir i da je sudjelovao u sva tri posljednja rata redom. Narocito
istice da je ovo povijest jezika bugarskoga naroda, koji je tako cesto iskusavan i s
kojim se veoma Cesto nepravedno postupalo... - Ovako maglovito nagovijestenu
politicku tendenciju u predgovoru ove historije autor je u toku razlaganja u knjizi
sasvim jasno obiljezio.... Cxok ombuja ma monemmine Ha TOj IIOMUTIYKO] TMHUI
KOjy je 3ampTao Oyrapcku uctopudap jesuka MiiajieHOB, 11 y HaCTaBKy pacipase
Ha yMy MMa YIIpaBo MJIafieHOB/beBY KIBITY, jep »kako je djelo Mladenova pisano
sa tom pretenzijom da da posljednje rezultate do kojih je dosla nauka u ispitivanju
bugarskoga jezika, red je da se oglasi i balkanistika...”

Ckok 3aMepa MiageHoBy mto dancudukyje dnmbeHnIe U3 6yrapcKux
LIOBVHUCTUYKUX OOy, TO Byrapuma mporiamasa BelIUKY Jje0 CPIICKOT
Hapofa, WITo 6yrapcKyMa cMaTpa roBope Ha IIMPOKOM IPOCTOPY jy>KHe U MC-
touHe Cpbuje uth. ,1z ovo nekoliko primera — 3akpydyje Ckok - jasno izlazi
da su u nasega historicara bugarskog jezika dvije duse: jedna prakti¢na koja
zloupotrebljava lingvistiku u politicke i plemensko$ovinisticke svrhe, i druga
- teoriska koja je na sebe navukla nau¢nu lingvisticku masku”

CKOK CBaKaKo HIje OBMM IIPMKa3oM CTao Ha cTpany Cpba npoTtus 6y-
rapckora Hapoyja, HITH je 3a TO IMao OVJI0 KaKBOT MHTepeca: OH je CTao y Ofi-
OpaHy HayKe IIPOTKB MOKYIIdja IeHe 370yoTpebe y MOBIMHUCTIYKE CBPXE,
Ha IITO Cy Ce OIydInIn OYyrapcku 1 HeMadKyl HayIHUIM Y Y3ajaMHOj CIIpe3n
fia Ou mamy OfyIIKa MpP)KIbJ HAaKyIUbEHOj Y OaJKaHCKUM paTOBMMA U CBeT-
CKoM party. PatoBy cBakako He moHOCe cpehy HM mobegHuIIMa Hu obehe-
HIIMa, a He JIOHOCe HY IPOCIIePUTEeT HAayLM aKO OBa CTOjU Ha IO3MLMjaMa Ofl-
OpaHe JTaKM IPOTUB UCTVHE. YIIEHM XPBATCKU HAYYHMK 3aC/TyXYje CBaKO
IpU3Habe 32 ped y IPUIOT UCTUHIL.

®p. Mnemmh (JO XII: 147-186), Iz istorije nasih reci, 6aBu ce peunma
"Univerzitet (sveudiliste, vseudilisce, univerza), ’Kolodvor (Zeleznica, vlak)’, a
y Besu ca pa3BojeM xelne3HN4IKor caobpahaja 1 mupemweM >xenesHuia us Es-
pore Ha bankan.

H. Ipybop (J XII: 187-198), 3nauere pujeuu nocoba’, 40BeK Koju je
,CII000MIaH, caMocTanaH .
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M. Pemerap (JO XII: 208-210), Sto je skopos’? ucTpaxuparbe 3aKby-
qyje TBPAHBOM ,da je... skopos u znacenju ‘melodija’ Vetranovi¢u, odnosno u
Dubrovnik dosao... iz terminologije grcke crkve”.

M. Pemetap (J& XII: 284-287), P. Skok, Nasa pomorska i ribarska
terminologija na Jadranu (Spljet) 1933, npencTaB/ba IOBOJ/bAaH MPUKA3.

M. Pemterap (J® XII: 288-289), Odgovor na odgovor g. prof. Wollman-a, y
CYLITMHI je Heclarame ca BormanoBuM TymauemeM Iberomesa gecerepra.

®p. VMnemmh (JO XIII: 151-161), Nesto o Jelsi na Hvaru i o jelSanskom
govoru (Topografske i jezicke beleske), naje KpaTak IpuKas jeIIaHCKOT CTAHOB-
HUIITBA J TOBOPA.

Bn. hoposuh (J& XIII: 162-165), Ilocnanuya 6yzapckoe nampujapxa
Jesmumuja mucmenckom apxumanopumy Hukooumy, o6jaBipyje TEKCT IOCTa-
HIIIE ca KPATKVM HallOMeHaMa.

M. Xpacre (JO XIV: 1-55), Cakavski dijalekat ostrva Hvara, nocne yBop-
HIIX HallOMeHa ayTop Oenexxu ocHOBHe (pOHETCKe ¥ MOp(OJIOIIKe LIpTe, Y3
KpaTKe HalloMeHe O CHTAKCH ¥ HEKO/IMKO IIpJMepa XBapCKOT roBopa. Y Ipu-
JIOTY je KapTa OTOKa XBapa.

B. Tomanosuh (J& XIV: 59-141), Axkuyenam y zosopy cena Jlenemana
(boka Komopcka), 6enexut mogpoOHO aKIjeHaT II0 KaTeropujaMa pedn U bi-
xoBux obmuka. IIpe Tora, y yBogy, Ms/make OCHOBHE HPUHIJNIIE /IETIETAHCKOT,
3Ha4M jefHOT Off CTApMX LIPHOTOPCKUX roBopa: ,Ilopen fBa cuma3Ha akijeHTa
(kpaTKor 1 fyror) y roBopy cena JleneTaHa IocToju caMo jefiaH y3/I1a3Hu, AyTH,
a1 Taj je HeCTa/IaH, jep ce 4eCTO MeCTO Hera M3roBapa 00MYHa Ty>KIHA 132 Koje
IOTa3y KpaTKV CU/IA3HY, T1a Ce KaXKe Caji HApoo UTH., a Cafl HApOOo UTH.

A. Knanh (J® XV: 181-183), O podravskom akcentu i kvantitetu, xpaTax
je mpuKa3 aKIeHaTCKUX 0COoOMHa.

M. Pemterap (J® XV: 215-232), Hoso usdarwe céux Fbezowesux djena,
Hofpo6aH je y CYIITHHM, ¥ YIJIABHOM IIOBOJ/baH IpuKa3 Iberomesux pena y
penakuyju JI. Bymosnha.

®p. VMnemmh (J& XVI: 99-143), Neke kajkavske (slovenacke i hrv.-
kajkavske) jezicke pojave, narocito u prezimenima, pacupas/pa 0 OOMUIIVIMA
tuma Slomsek-Slomseka nmm Slomska, HapaBHO y CTOBEHAYKOM je3MKY.

®. Crojanos (J® XVI: 158-165), Prilozi poznavanju narodnog govora u
Tijesnome (na otoku Murteru), faje OCHOBHe ITOJATKe O YaKaBCKO-MKaBCKOM
roBopy rnoMmenyTor Haceba (Tisno).

M. Xpacre (J& XVI: 235-237), L Jelenovi¢ i H. Petris: Antologija nove
Cakavske lirike, Bpmo je moBo/pan nmpukas: ,,Ova Ce zbirka biti od dragocene
vrednosti ne samo za ¢akavce i sve Jugoslovene nego i za strani svet izvan gra-
nica nase domovine”.
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J. Bykosuh (J& XVII: 1-113), Iosop IIuse u JJpobraka, MSHOCU Haj-
Ba)XHMje LpTe MMBCKO-pOOmaYKor roBopa: poHeTcke, MOpQOJIOIIKe I CHH-
TaKCMYKe, ca McedluMa 3abenexxeHor rosopa. Ha kpajy, y 'mopmarky, KpaTko
HIOpefi OBaj TOBOP, MPaKTUYHO BykoB pomHu fujanekat, ca BykoBum Kmbu-
JKEBHNM je31KOM, I1a Ha Kpajy 3aK/byyyje: ,CBe 0BO JIeNo MoKa3syje KaKo Cy U
nopep cse 6muckoctu Mehyco6ne fpobmwauxy 1 Bykos Tpumhku rosop nma-
NN CBaKM CBOj IOceb6aH pasBUTAK, Te Ty Tpeba TPaKUTH pasnke y BykoBy
je3uKy 1 ZaHalImeM ApoOHauKOM FOBOPY, YKOIMKO Ce OHE He CAcToje Y OHUM
MopuduKanyjaMa KojuMa ce BykoB je3VK OIIMIKOBAO Off EeTrOBOI MaTePHET
tpumhxkor ropopa’”. Y To BpeMe TpIinhky roBop jol Huje 6110 MCIIUTAH, HEeTO
he Tex xacuuje b. Hukonuh nokasaru kakse je oH npupoge: fo cpegune XX
BeKa OH Ce Y/ja/blio Off IMBCKO-IPOOmadKe OCHOBUIIE U Y H0OPOj Mepy Ipu-
MaKao CBOM IIYMaJMjCKOM OKPY>KeIbYy.

Crj. ViBmunh (J® XVII: 114-129), Neki primjeri asimilacije dentala t, d
palatalu |, #, pactipaBpa o 06muky "prosuithgluinuthi’ prosvicljujuci y Batu-
KaHCKOM XPBaTCKOM MOJMTBEHMUKY (,iz konca 14 ili iz pocetka 15 vijeka”),
-hsb- ce Ha/la3M U y HEKUM JIPYTUM NUCAHUM CIIOMEHUIIVIMA.

®p. Vinemmnh (J& XVIIL: 130-134), Travnik i Dolac u Bosni, u3Belrasa ia
ce open, TpasHuuanux roBopn Tpasmarun, Te nopen Jouanun u JJonauanun.

H. Majnapuh (JO XVII: 135-149), yrBpl)yje, mopes MemoBUTUX XpBaT-
CKO-C/IOBeHauKMx roopa y Topckom Korapy, Takobe u jegHy umcro crmose-
HAYKy 0asy.

B. Tomanosuh (JO XVII: 201-217), Mewarve peuu, cMaTpa MELIOBUTUM
pedrMa yIJITaBHOM HeKe HeoOMdYHe jIeKceMe: Oymaru, OypamKaTy, BeIHYTH,
TBUPUTH, IIUMOATH, TMEXKIUTU UTH,

H. Majuapuh (JO XVII: 228-233), Dr. August Music, jecte Tomao onpo-
IITaj Off IPEMIHYJIOT BeMKOT HAyYHMKA, Y3 MICTUIIAIbe FeTOBMX HEITPOIIeHhI-
BUX 3aCTIyTa.

P. Haxruran (JO XVIII: 49-54), O zadnjem poskusu razlage imena ceskega
naroda, IpUJIOT je KOjUM ce CJIOBEHA4YKV CTPY4IbaK YK/bydyje y IOBPEeMEHO
OypHY pacIipaBy 0 HApOJHOCHOM UMeHY ~Uex.

I1. ViBuh (J& XVIII: 141-156), mpyu IpBOj II0jaBU y BEIMKOM YaCOIVICY,
TaJja MJIaZiy a KaCHMje 3Ha4ajaH UCTPayKMBad [1jaIeKTONIOIIKIX IPOCTOPa CPII-
CKMX, Jlaje KpaTaK M3BelTaj o 6opaBKy ,y MectuMa Kpcrypy, Hamu, Bomo-
mHoBY, Gapkaxauny, Tomamtesny, boku n Kpyuranim”. VisHocu noparke ca
TEPEHa, T1a Ha Kpajy 3aK/byuyje: ,[1o cB0joj OCHOBHO] CTPYKTypM HAlll AMjasie-
KaT HeCyMIbMBO IIpUITafia HajMahoj mTokaBckoj rpynu. OH MMa aKI[eHTyalujy
HaveJTHO XepIleroBauKy I JeKIMHAIN}Y Koja ce Kpehe y mpaBIly XepiieroBauke”.
Kacunje he ce HapaBHO mokasary oHo mmToO je A. bermh Beh Taja 3Hao: fa mry-
MaJIMjCKO-BOjBODaHCKM TOBOPH HIICY Y CBeMY MIEHTUYHM Ca XepIieroBayKyMa,
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Te [ja YMHe NoceOHY AujaneKaTcKy rpymy (Hip. u ViBuhes MaTepujan mokasyje
7ia je Jy>KMHA Ha OTBOPEHO]j YITYMM CaCBUM MIIYe3/Ia, VIV CIL.).

I1. Cxoxk (J® XVIII: 253-259), E. Petrovici: Graiul Carasovenilor (,,govor
Krasovana”), Bucuresti 1935), TOBO/BHO OlielbYyje MoHOTpadujy: ,Kako je op-
¢enito poznato, Kragovani, na broju oko 7000 dusa, stanuju medu Rumunjima
u brdovitom kraju isto¢nog Banata, oko 40 km daleko od jugoslovenske grani-
ce. Za ove katolike, koji starinom potjecu iz Stare Srbije, po mojem misljenju
iz okoline oko Gnjilana, utvrdio je Ljubomir Mileti¢ da su se doselili ovamo u
drugoj polovini XV vijeka, da nijesu Bugari, nego Srbi, koji govore narje¢jem
tipa kosovsko-resavskoga”. CBa kacHuja fomMmIbama o mopekay KpamosaHa
OBUM CYy YHaIpes, HOHMIITEHA. Je[MHO LITO OCTaje HeobjalllmbeHo, jecTe hi-
XOB KaTO/MMIV3aM, KOjy Cy OHU IO CBOj mpwanum fpoHemn ca Kocosa, rae cy
Beh O mokaromyeHn. Y3pok ceoba VICTH je Kao M Y OCTa/IUM CITydajeByMa
ceoba Cpba ca KocoBa: mputucak AnbaHaia, KojeM HNCY IIOAJIETaIN CaMo
npasocinaBHy Cp6u, Beh 1 KaTomuim, ma IeMMIYHO OYMUTO U IIPaBOCTaBHA
u karommuky Anbanum. Hagumuy nopopuna "Typuw’ u Ilunrapyu, Mypuhu’
WIN /1. Ko fia jefHo3HayHO ymyhyjy Ha To. [lo3Hatu cy ciny4ajeBu gocerpa-
Bamba KaToNMkKa 1 y neHtpanny Cpoujy, u 6pucama cehama Ha KaTOMMUKY
IPOLIIOCT.

I1. iBuh (JO XVIII: 318-322), E. Petrovici: Graiul Carasovenilor (,,govor
Krasovana®), Bucuresti 1935); M. Malecki: Gwary stowiariskie w Banacie
rumuniskim, Cracovie 1938. 3a npegmer umMa takobhe IlerposuheBy crynujy
o KpamoBannma. Kpurukyje ayropa 3a crmabo youaBaHe aKIjeHaTCKe JIUC-
TuHKIMje. ,OBe, U Heke Apyre, rpeuike IleTpoBnun-ese ucnpasba Maren-
k. VIBuh ce myxe 3agpskaBa Ha mpo6memy nopekita KpamosaHa, 1 M3HOCH
MHUIJbEIbE A CY ,,JOLIIN Ca TEPEHa OHOT [MjajieKTa U3 KOojer Cy ce [OLHMje
PasBMIN IPU3PEHCKO-TUMOYKM U KOCOBCKO-pecaBcKy . Ta je mmpoka TBpf-
1Ba y CKIafy ca oHuM 1mTo CKOK IpelyisHuje MICIN, JOK cy VIBuhese mame
eKCIUIMKalje O ,TUMOYKUM LpTaMa 3a 0BO PAaHO J06a [i1jaeKaTCKOT KOM-
IJIeKca HelmoTpeOHe.

V. Ionosuh (J& XVIII: 328-330), E. Petrovici: Daco-slava..., mocne xpar-
Kor 1peryiefia rpahe 3axpyuyje: ,He Moxxe ce pehm fa je caB oBaj marepujan
nobpo nponabeH; MMa y meMy HofaTaka Koju IOKa3yjy ayTopoBy HeobaBe-
IITEHOCT, ¥IMa 11 IOTPelIHNX 3aK/by4YaKa; /Iy IIe/IOKYITHOCT MaTepljasia MoKa-
3yje ma he IlerpoBuun cBakako 6UTH y IIpaBy: /ja AKOCOBEHCKY IpUIIaja
VICTOYHOME jy>KHOC/IOBEHCKOM THITY .

. Monosuh (J& XVIIIL: 330-331), E. Petrovici: npukas: I. Kniezsa: Ungarns
Vélkerschaften im XI Jahrhundert, Dacoromania X, 1943..., nucKycuja o ofHO-
cy Mabapa, Pymyna u CroBeHa y nomenyTo nob6a. ITonmosnh ce Tum nosopgom
IINTA: ,,Jlaje JIV CaB OBaj MaTepuja/l KaKBe XPOHOJIOLIKE IOJATKe O CTOBEHCKOM
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CcTa”HOBHMIITBY cTape [lakuje. IleTpoBuynm Kaxke OTIIPU/INMKE OBAKO: PYMYHCKM
je3VIK je Y OBO/IVIKOj MepY MOTA0 3ajMUTH Off CIOBEHCKOTa CaMo y BpeMe crMOu-
03e; a cuMO103a ce MOpa y3MMaTy caMo Iipe Jonacka Marapa...”

U. Monosuh (J& XVIII: 331-332), E. Petrovici: La population de la
Transylvanie au XI-e siécle..., mpuor je puckycuju o JJakocnoBeHnMa.

. ITonosuh (J® XVIII: 332-333), E. Petrovici: Les Slaves en Gréce et en
Dacie..., jol jegaH je IpUIOT O CTAPVMHM CJIOBEHCKOT e/leMeHTa Ha bankany.

M. ViBuh (J® XVIII: 333-335), A. Vaillant - La dépréverbation (Revue des
études slaves 19, ...1946), xparax je npuka3s BajaHoBe cTynuje.

I1. iBuh (J& XVIIL: 336-338), M. Qununosuh, Ianunomcku Cpou...,
Beoepao 1946, omet je kpatak npukas crypuje: ,,Jogune 1922 npecebena je y
I[TexueBo y Makenonuju rpyna Cp6a us bajpamuua (Ha lammosckom Ilomy-
OCTPBY Y JaHAIIb0j eBpoIcKoj Typckoj)”. VBuh ykasyje Ha notpeby nujanek-
TOJIOLIKOT OIIVICa BUXOBOT FOBOPA, WITO he 3aTVM M yIMHUTI.

M. Msuh (JO XVIII: 338-340), R. H. Ruzic, The aspects of the verb in serbo-
croatian..., Berkeley and Los Angeles 1943..., yr1aBHOM je KPUTHYKY IPYKa3.

V. Ionosuh (JO XIX: 159-171), O cnoserckum kopeHuma *bob- u *pop-
U HeKUM HUX08UM 0epueamuma, BpJIo JOKYMEHTOBaHA CTYAMja O MOPEKITy
Has3yBa TuHa 6yOy/p U CII. Te TIyIy/b U [ip.

M. VBuh (J® XIX: 173-212), O npednozy 'no’ y cpnckoxpeamckom jesuxy,
Ofly>Ka je CTyAMja O AMjaXpOHMM U CMHXPOHUM IpobreMuma yrnoTrpebe Ha-
BeJIeHOT TIpeiiora: , HajkpymHmjy nHOBaIujy CpICKOXPBATCKOT je3MKa IpeT-
cTaB/ba IIpebalBalbe CBYUX 3HaYCHa, KOja je HOCWIAa Be3a IO + IaTHB, Ha Be3y
IO + JIOKaTuB .

Bn. babuh (J& XIX: 213-224), Ynompeba ucmopuckoe unpunumusa y
2080pHOM je3uKy, IpefCcTaB/ba CUHTAaKCUUKY aHa/Iu3y rpabe.

Cp. Kuskosuh (J® XIX: 225-228), [Ipumep xucmopuckoz uHpuHumuea
Y CPNCKOXPBAMCKOM je3uKy, KpaTakK je MPUIOT O MCTOj TEMM Kao rope.

B. Tomanosuh (JO XIX: 245-251), /. Cunouk, Komynanno ypehere Ko-
mopa 00 dopyze nonosure XII 0o nouemxa XV cmomeha, ckpehe 3anpaso ma-
XKIbY Ha je3NuKy rpahy y mpukasmuBaHoj CTYAuju.

I1. Visuh (JO XIX: 252-259), . Hamm: Stokavstina Donje Podravine, Rad
JAZU 257, 1949, yrnaBHOM ITOBOJ/baH IIpMKa3, a/li Y3 U3BeCHe BasKHe HalloMe-
He. Hup.: ,Mozda ne bi bilo neumesno postaviti pitanje o eventualnim (razu-
me se ogranic¢enim, vrlo starim, odavno prekinutim i umnogome istrvenim)
vezama slavonskog ekavskog sa njegovim isto¢nim susedom. Zamena jata u
Podravini bliza je vojvodanskoj nego kajkavskoj ne samo po tome $to uop-
$te ima ikavizama ve¢ po samim tim ikavizmima. Velika ve¢ina primera koje
Hamm navodi za Podravinu... poznata je i sa teritorije Sumadisko-vojvodan-
skog dijalekta..”
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Cs. Mapxkosuh (JO XIX: 312-323), M. Cmesarosuh, Ipamamuxa cpn-
cKoxpeamckoe jesuka 3a éuuie paspede 2umrasuje, beozpad 1951, mopgpobas je
U BpyIo apupMaTBaH MPUKa3.

. Nonosuh (J® XIX: 323-334), /luneeucmuuxe u gunonouike pacnpa-
ée y 360pHuxy padosa Punozopckoe paxynmema Ceeyuunuuwima y 3azpedy
(1951), oBako 3amouube CBOj, MHA4Ye IIOBOJbAH, IIPUKa3 OBe eguije: ,360p-
HUK pazoBa Punosodckor pakynrera CeyunmmuiTa y 3arpedy mpeTcrapba
HOBIHY y HallleM HayYHOM >XMBOTY. Kako ce y BeroBoM IpearoBopy Kaxe,
b M3JlaBaya je 6110 13, y CKIajly ca BeIMKUM IIpOMEHaMa y Hallloj 3eMJ/b,
OKyTIe y OBOj KIbM3U Pa3HOBPCHY JIeTaTHOCT XPBaTCKUX HAyYHMX pajHMKA
U Jla TMM OKYIUbalbeM IIOKa)XY JPYILITBEH) 3Hauaj BUXOBUX pagosa. Hapo-
4MTa 3aCTYIUbEHOCT M/IAINX MCIUTMBA4a Tpeba y OBOM IIpaBIly fia IpeT-
CTaBj/ba KOpaK yHampeq . 3aT¥M ayTop Ipukasa HaBopgu cTypuje M. Xpacre,
Crtj. ViBumha, b. bparannha, I1. Ckoxka, J. Jepreja, H. Majunapuha, V1. @panre-
ma. AKO YIOpenuMo CTyAnje objaB/beHe yIIpaBo y OBOM U IIPETXOTHOM Opojy
J®, nocrahe jacHo 3amITO YyIrIaBHOM M30CTajy Y HBMMa HeKa off Bofehnx, a u
HOBA MeHa XpBaTcKe Gpujionoruje. 3arpemdanu ce okpehy cebu, a Hamymra-
jy mocTeneHo capajmy y 6eorpajckum yacomucruma u c1. To ¢y oHe omacHe
TEeHJeHLje KOje CY JTaTaHO /I CUTYPHO BOAMIIE KOHAYHOM pasiasy, a Koje cy
ce 3auesie Beh Tapa.

I1. iBuh (JO® XIX: 334-339), S. Pop, La dialectologie..., Louvain 1950, 1io-
XBaJIHO Ce M3pa)kaBa O OTPOMHOj rpabhu Kojy je ayTop cakyImno, anu uMa TuM
HOBOZIOM M NPMMeOY Ha EroB MMIIPECUOHUCTUYKY METOJ, KOjU ,HOCK Yy
ceOu Be/MKe OIACHOCTN .

I1. ViBuh (J® XIX: 339-343), Slavisticna Revija I1I letnik (Ljubljana 1950),
IIOBOJ/bAH je IIPUKA3.

M. VBuh (JO XIX: 344-373), P. . Muxyw, A propos de la Syntagmatique
du professeur A. Beli¢, oBpie e ofpo6aH MojeMUyYKy Npukas Mukyiese
HeraTuBHe Kputuke bemnhesa yuema o cunTarmu u pedennun. [la 6u nsmec-
TIIA U3 Jbyb/baHCKe aTMOcepe MuKyleB NOKyIIaj fesaByncama benmnha Ha
HajHeKOpeKTHMju HaunH, M. VIBuh oBako 3akmyuyje: ,, MUKyl ce cam Io-
TPYAMO Jia Ce, OMaX y IIPEATOBOPY CBOje KIbUTe, OTpajiul Off JbyO/baHCKe JINH-
TBUCTIMYKe cpefuHe TBpAehu fa je pagno cBojy kpuTtuky dans une ambiance
linguistique décidément anti-saussurienne, farochement historisante et
esthétisante’.. Tako je u caM ITOTBPAMO OHO IITO je CBMMA jaCHO: A 030V/bHM
¥ CaBeCHU Jby0/baHCKV HAyYHNIIM HeMajy HUKaKBe Be3e ca MIUKyIIeBUM Te-
opMjaMa, KpUTUYKUM YKYCOM U MeTofoM. — 3adyhyje mebytum — momaje M.
V. - ynmennna ja je ;pyb/paHcKa akageMyja u3fana MuKyIeBo Jeno 1 Tako
IpyMIIa Ha cebe He3TOJHY Y/IOry M3jlaBaya jefHe Kmure paheHe HecaBeCHO
v HesHamauku. [TosHajyhu nnaue conmupuocT nspama /byb/pancke akagemuje,
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ja ce HerpecTtaHo mutam: Kako ce oBo morno goropgntu?” — Ho 1 opex o6ja-
Be 'CraBa ClioBeHauKe aKajieMuje 3HAHOCTY 1 YMETHOCTI — OCTaje jacHO fa
je oBaj Hay4YHM CKaHJaj y CTBapy Ha MICTOj JIMHU)jJ Ca HapaBHO BPJIO TUXUM
porabajuma y 3arpe6by o kojuma je 6mno peun mMano rope. Vsjapa Akagemuje
0 HeNaXXiby Mambe je BepOBaTHA Off NMPETIOCTaBKe Aa je MuKyIeB paj u3
HEKIX KPYroBa y caMoj AKafleMIju TTOfiCTUIAH.

P. Haxturan (J® XX: 81-86), Protobolg. ojim-, 6aBu ce eTUMOIOIVjOM peyL.

JI. Byjopuh (J& XX: 87-126), Mcmopucku npecjex 2ybmwerva 2nazoncke
peKxuuje y UpHo2opcKum 2060puma, IPATH 110 30HAMa TyO/bere AMCTUHKINje
JIOKaTMBA M aKy3aTUBa y HAPOJHUM rOBOPUMA.

M. MBuh (JO XX: 191-211), O npobnemy nadesxHe cucmeme y 6e3u ca
caspeMeHUM CX6amaruma y TUH26UCMUYKOj HAY U, pacIIpaB/ba O TOITIeMa
JI. Xjenmcnesa u P. Jako6coHa. ,,Cryznuje XjenmcieBa u JakoIcoHa, Koje MHa4e
CBOjOM I10jaBOM HECYMIbVBO 3Ha4ye KPyIaH KOPaK YHAIIpes y HayIM O majie-
KJMa, TIaTe Off M3BECHUX METONCKUX HemocTaTaka. IIpBy 1 oCHOBHU Heso-
CTaTaK jecTe MOTITyHA M30/IalMja Mafie>KHe allCTpaKIyje IPYINKOM aHaIu3e
3Hauema y O[HOCY Ha KOHTEKCT KOMe je Tafiexk MHTerpanHu feo. Ipyru jecte
HeMHTepecoBame 3a MNUTalbe KOMIIEKCHEe CTPYKTYpe MHajieXka IojeilHavHO
y3etnx . — Hujeman npurosop 3amnpaBo Huje onpasjaH. Ja 61 ce yrBpauio
OIIIITE 3HAYEHE je31UKe jeAVHUIIe YOIIIITeE, I1a 1 TTafIe>KHOT 00/I1Ka, HEOIIXOI-
HO je IIOCMAaTpaTy je HajIIpe Y MapagurMaTCKOM OKPY>KembY, I1a TEK OH/IA — Kao
YCIOB Bapujanyje, YK/bY4UTU KOHTEKCT, KOjU C€ HajlIaKIle MUCIo/baBa y CUH-
TarMaTCKUM YCTIOBUMA.

I1. MBuh (JO XX: 229-262), Cucmem 3Hauerba 0CHOBHUX npemepumar-
Hux epemena y jesuxy Ianunomckux Cpba, Ha Ma>x/BUBO ofabpaHoj rpahu no-
MeHyTOT ToBopa VBuh npenysHo geduHMIIe 3HaYEHE IPeTePUTATHIX Bpe-
MeHa. [Toce6aH 3Havaj MMa HberoBo pasyMeBambe nMIepdexTa, o kojem Vsuh
00jaX/bMBO TBPAM Jia je KOJ Wera ,IUTambe OfHoca usMeby penarusa u uH-
AMKATVBa BPJIO AE/IMKATHO , gomyuTajyhu gakie MmoryhHOCT Tymaderma oBor
00/IMKa y HEKMM C/Ty4ajeBUMa 1 KaO MH/VIKaTUBHOT.

J. Bykosuh (J& XX: 263-272), Mooannu obnuyu ca umneppexmom u
nepgexmom enazona OUTH + UHPUHUMUE enA6HO2A 2120714, YIIO30paBa Ha
nocrojame nepudepunx popmu tma "He 6mo ra spatu, ‘6ujaie pasMucin-
T U CJL. — ¥ 06jallIkbaBa BIXOBO 3HaYeHe.

I1. ViBuh (J& XX: 377-378), Jeona 6eneuwixa Case Texenuje, KpaTax je oc-
BPT Ha IIOMEHYTY O€JICIIKY, 1 TEKCT.

B. Tomanosuh (J& XX: 405-420), IIpunosu monoHomacmuyy jaopau-
cKux omoxa, npukasyje sanpaso Kmury I1. Ckoka Slavenstvo i romanstvo na
jadranskim otocima,  ocBphe ce Ha HeKa TyMadema Y 1b0j.
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M. VBuh (J& XX: 423-429) V. Breondal, Théorie des prépositions...
Copenhague 1950, npukasyje bpennanoBy xmury: ,,3a bpengana je nmpemmor
U3 CUHTAKCUYKe TIePCIEKTHUBE YBEK M/IN yIIpaBHA ped Be3aHa y IieNIMHY ca 3a-
BIYICHOM peyjy (Ipeayionka GpyHKIVja), WK je U30I0BaH, AMPEKTHO YKOIYaH
y pedenniy..”. OBe Ha IPBM IIOIJIE]] CACBUM IIOTPELIIHE MHTEPIIpeTaLVje Majy
MIaK BP/IO KyOOK TMHIBUCTUYKY CMUCAO... CIIMYHO TyMadewe Y KPajiboj -
HMjU MOTY JOOUTY ¥ Be3HIYKE Pedn, ¥ TO KaO YIPaBHM WIAH KOjU MMOTYMIbA-
Ba I yIpaBHY M 3aBUCHY pedennny (Kag magne kumma, Hactahe mommasa =
Kap (mague xumra — Hacrahe...).

M. VBuh (JO XX:474-478), Z. S. Harris, Methods in structural linguistics...
University od Chicago 1951, moBosbaH je Ipuka3 XapycoBe Kibure.

I1. ViBuh (JO XXI: 97-129), O Hexum npobnemuma Hauie ucmopucke ouja-
JIeKmonozuje, pacpaB/ba O IpaBlMIMa MICTPaKMBalba KOjU Ce TeK 3auMIby, U
uyju je I1. ViBuh rmaBHYM 3aTOBOPHMK ¥ IIPOTArOHNCTA. YKasyje Ha Temrkohe
IMjasIeKTO/IOTa Koje Joj1ase Off OIILITET HeJ0CTaTKa MICAaHMX CTIOMEHMKA, Kao
¥ OJf MaCOBHIX ceoba CPIICKOT Hapojia, KojiMa Cy OpcaHe ¥ U3HOBA OL[pTa-
BaHe rpaHulie Mehy aujanekruma.

M. Usuh (JO XXI: 165-214), V3 npobremamuke nadeiHux epemen-
CKUX KOHCMPYKyuja, ONIIMPHA paclpaBa O MaJieXKHMM KOHCTPYKIMjaMa 3a
O3Ha4aBambe BPEMEHCKUX OfiHOCa: ,CBM Ce 3aBUCHM MaJieXXV y CTTOBEHCKUM
jesuIuMa MOTy ynoTpeOuT 3a obee>xaBame BpeMeHa; JaTUB CaMoO Y Be3M C
IpeIo31IMa, OCTA/IM 1 Y TOj Be3U U BaH e .

I1. Buh (J& XXI: 310-335), /. Ilonosuh, Mcmopuja cpnckoxpsamckoez
jesuxa, Hosu Cad 1955, Bpno je HenoBojpaH npukas. [lomosuh je ,on meme
npo6emMaryke UCTOpUje je3anka” — Bel KpUTUYap — ,,06pabusao camo jemHy
MapruHajHy AUCHUIVIVHY Kao IITO je MUTambe OfJHOCA Ca CYCEIHUM je3UIIN-
Ma’, IIa ¥ Y TOMe je ayTop HallpaByO H)3 TpelIaka...

M. Usuh (J& XXII: 141-166), Cucmem npednouikux KoHCmMpyKyuja y
CPNCKOXPBAMCKOM je3UuKy, paclipaBiba O , TP OCHOBHA IUTaba Off IOCEOHOT,
INPUHIUIICKOTL 3a4aja:

1) ¥Majy 1u mafiexxu ¢ IpeAo3uMa CBOoja 'OCHOBHA 3HavYema I y Kak-

BOj Cy OHa Be3J C OCHOBHMM 3Ha4yemheM UCTe MaJieKHe KaTeropuje
BaH KOHCTPYKI[}je ca IIPeJIOrOM;

2) IOCTOju /M jacaH IPMHIUII IO KOMe Ce y OKBUPY JaTor je3MKa jeaH
ozpebhen Tum npenora 06aBe3HoO I0jaBjbyje WIN He II0jaB/byje Y3
ozpeheHM magex 1 4nMe je TO YCIIOB/bEHO;

3) 71a M ce MOXKe YOUMTH OCHOBHA Pa3BOjHA TeHJEHIIMja KapaKTeplic-
TUYHA 32 IPEJIOLIKY CUCTEM jefIHOT KOHKPETHOT C/IOBEHCKOT je3M-
Ka ropehemeM faHalIber CTamba Ca HeKAlAIIbIM, HajCTapyjuM .
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I1. ViBuh (JO XXII: 179-206), 3Hauaj nunesucmuuke 2eozpaguje 3a yno-
PeOHO U UCMOPUCKO NPoY*ABaAtbe jyHHOCIOBEHCKUX je3UKA U HUX0BUX 00HOCA
npema ocmanum cl08eHCKUM je3UUMa, HU30M CKIIIA Vi IbJIXOBOT O6jalllberba
IpeNCTaB/ba CeTMEHTAIMjy jy>KHOCTOBEHCKOT [Mja/IeKaTCKOT IPOCTOpa 1
KpeTame ITIaBHIX M30I710CA.

Cp. Kuskosuh (J& XXII: 241-264), Ruske rijeci u Stullijevu rjecniku, 6e-
JIeXU pycusMe.

X. Ilonenaxkosuh (J® XXII: 273-288), [ocumej Obpadosux kaj Maxe-
doHyume, ToBOpYU O yTuIajy JlocuTejeBoM Ha paj MaKeJOHCKMUX IIPOCBETH-
Te/ba 1 O IIPeBODherY HberoByX Jie/la Ha MaKeJOHCKIL.

P. Komapuu (J& XXIII: 17-21), Periodizacija razvoja slovenskega jezika,
pacrpasa je 0 UICTOPMj!U C/IOBEHAYKOT je3MIKOT KOMIUIEKCa.

T. Jlorap (J& XXIII: 35-37), O izgubi nominalnih koncnic v nekaterih
primorskih govorih, u3BemTaBa o Ty0/bery 3aBpIIHUX GOHEMA KOJ, VIMEHMIIA
y C/IOBEHAuKUM AnjaneKTuMa: ,Ker so vokali -i, -u, -e in -0 kon¢niski elementi
mnogih sklonov slovenske nominalne sklanjatve, je razumljivo, da so zaradi
njihove onemitve mnogi skloni v govorih od srednji Soci in Idrijci ostali bez
kon¢nic”. OBuMa ayTop mopaje 1 IpUMOpPCKe TOBOpe.

b. Koneckn (JO XXIII: 39-44), O passumxy maxedoHCKO2 KHoUtesHO2
je3uxa, USHOCH OCHOBHE IIOJIaTKe O MaKeJOHCKOM KIbJDKEBHOM je3UKY U be-
TOBOM pas3Bojy.

. ®panrem (JO XXIII: 45-49), Vrijednosti i granice stilisticke kritike,
yTBphyje ocHOBHa Hauena CTM/IMCTUYKE aHA/IM3€e TEKCTa KaKO ra OH CXBara:
»Stilisticka kritika treba da proucava izraz pis¢ev nosena dubokim osvjedoce-
njem da se upravo na jeziku najpotpunije ocituje i univerzalni i individualni
karakter pjesnickog djela, da upravo na takozvanoj formi’ pisac ostavlja toli-
ko ‘otisaka prstiju, da ga je lako identificirati, proniknuti u njegove namjere i
naci korijene njegovu stvaranju” HapaBHo, 0Ba CTM/IMCTHYKA METOHO/IOTHjA
OCJIOIEHA je MCK/bY4MBO Ha MHTYUIN]Y, M He TIOfpa3yMeBa HUKaKBe 4Bplnhe
aHa/IMTIYKe IIpoliefiype Aa 61 folrIa 1o pesynrara. V3BaHpegHM TyXOBYU Kao
®ocnep, Kpoue, @panrerr u mwyuMa paBHI — HeMajy Ipobiema fia ce yaybe y
CYIITVHY YMETHOCTH U 6e3 TeXHIYKMX YIIyTCTaBa Koje 6u jobwmm of ;o6po
IpOrpaMMpPaHUX HaYYHMX IIpojeKaTa. AJV OCpefibI U CTabujy aHaIUTHYapy
Hallase Ha HecaB/lafiuBe Telkohe, M OCTajy yBeK Ha Kpajwoj nepudepuju,
Tpysehu ce nuck/pyunso oko ¢popme Kao Takse... VI mto je jour rope, ymecto
aHajm3se nopMehy cBOjeBO/bHO U3MMIIUbEHE KBA3!U MHTEPIIpeTalyje.

J. Bykosuh (J& XXIII: 63-68), O npoyuasary jesuka u cmuna HAUWUxX
nucaya, nopepn, ®panrema (1 M. ITaBrosuha), n Bykosuh je nckasao cBoje
TIOI7Iefie Ha aHaIM3Yy KibVDKeBHOT fena. OH MpBU IIOMUEbe OHO Yera ce MHTY-
WTUBNICTH He TORUPYjY: »Moke ce TOBOPUTH O IPOyYaBamy je3uKa U CTUIA
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HAIIMX MJCAIla Y Pa3HUM OKBMPUMA HAIIMX TeMa: Ca YMCTO IMHTBUCTUYKNX
acrekara MoceOHO, U MOCeOHO CTUIMCTUYKUX, WM Ca JIMHTBUCTUYKO-CTH-
mctraknx. CBaky cMep uckasyje u moce6He Merozne”. Kao mTo MMHrBUCTI-
Ka, IpeMa ToMe, pacnonaxe narpaheHrM MHCTpyMeHTapyujeM aHajn3e TekK-
CTa, MICTO je TO IPEKO IOTPeOHO U3TPASUTI U Y CTUINCTULML. .

M. Xpacre (JO XXIII: 78-81), Znacaj zapadnog Stokavskog govora za
istoriju i dijalektologiju srpskohrvatskog jezika (Koreferat), ayrop 3anpaBo uc-
Kasyje CBOje CXBaTame O TeMM O Kojoj je pedepucao n A. bermmh. Obojuia
ayTopa UCTUYY Jja MUKaBCKM roBOpU cappyke Behy 6poj cTapuHa Koje cy off 1mo-
ceOHOT 3HaYaja 3a pasyMeBaibe TeHese Y eBOJTyIVje IITOKABCKOT AMjaIeKTa.

®p. besnaj (JO XXIII: 83-95), Stratigrafija Slovanov v luci onomastike, y3
Heke IIpyMepe KOjuMa MOAYNUpe CBOjy Te3y O CI0jeBUTOCTY OHOMACTIYKOT
MaTepujaa, ayTop M3paXkaBa I 3aXTeB 3a IIOKpeTarme aKTMBHOCTH OKO U3pa-
Jie CTIOBEHCKOT OHOMACTMYKOT aT/Iaca.

®p. Ilerpe (J& XXIII: 103-111), Problem proucavanja jugoslavenske
knjizevnosti XX vijeka, uapakaBa yBepeme fia ce jyroCTIOBEHCKe KEbVDKEBHOC-
TU pa3BHujajy moceOHO, CBaka y CBOM aMOMjeHTy: ,,Ia je knjizevnost, stvaralac-
ka i kriticka, nastajala na tri razlicita jezika, dakle, kod nekoliko naroda. Rije¢
je o kompleksnim pitanjima, medu kojima je ponekad ¢ak i samo djelomi¢no
problemska srodnost”. Y muramy cy peun 3aroBopHMKa CeapaTHOT 6aBjberba
CelapaTHVM HayYHUM ¥ CTPYYHUM IPoOIeMuMa.

M. Bopummk (J& XXIII: 113-119), Knjizevna gibanja kot odraz
druzbenega razvoja slovenskega naroda, uspaxxasa yBepeme Jja je KibVDKEBHO
ctBapanamTBo y C/IoBeHMju yBeK mop nputuckoM ocehama Manor Hapona
fia TIOf, TIPETHOM CIIO/ba MOXKe UIIT4e3HYTH. KibIDKeBHOCT ce Y OCHOBM MOpa
PYKOBOJUTY MJIejOM OUyBarba HallMIOHATHOT UjeHTuTeTa. ,Neglede na to, da
dobivajo pobudo tudi od drugod, daje tem gibanjem samosvoj znacaj $e neko
dejstvo, ki se doslej Se z nikakr$nim razvojem ni dalo blagodejno spremeniti.
To dejstvo je nasa sStevil¢na majhnost. Ta majhnost, ki Ze tiso¢ let ogroza nas
obstoj, je vzrok, da prti nasemu zivlju, ki se neposredno odmakne od zemlje,
hitrejsi nacionalni pogin, kakor pri katerem koli ve¢jem, enako Zzilavem na-
rodu. Od tod neprestana potreba po vracanju k zemlji in h kmetu ter po po-
zivljanju kmecke tradicije”. HapaBHo, 0BO je camo jemaH mepudepHU Hajaor
KIbVDKEBHOT CTBApaIAIITBa — YMjU CY CTBAPHY 3a/Ialiy Ja/IeKO M3HAJ, YCKOHa-
IIVIOHA/THE TIO/TUTHKE.

J. Bagamh (J& XXIII: 121-138), Ruski pisci u hrvatskoj kniZevnosti - odrazi
i utjecaji, USHOCH TIOJIATKE O PELETIVjU PYCKe KIbVDKEBHOCTI Y XPBaTCKOj.

HOp. bpurpesnh (JO XXIII: 149-155), Nastava knjizevnosti u obaveznoj
skoli, pactipaB/ba 0 IJIAHOBUMA, IIPOTPaMyMa U U3BOlemy HacTaBe y OCHOB-
HOj U Cpefib0j LIKOIMN.
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Crj. Texxaxk (J& XXIII: 157-164), Nastava materinskog jezika u suvremenoj
skoli, kpuuKyje hopMan3aM y HacCTaB) KOju Ce CBOJY HA Y4erbe HallaMeT Ipa-
MaTVYKIX [IPaBIUIA, U 3aj1aXKe ce 3a MOJiepHIje IIPIUCTYIIe HaCTaBM je3UKa.

JI. Byjosuh (J& XXIII: 235-246), Kaxo ce paseuo exasuszam mpkosuhxoe
2osopa?, cMaTpa Jia je eKaBM3aM ay TOXTOHA IIpTa MPKOBMNKOT roBopa.

P. Konmapuu (J& XXIV: 213-224), Slovenska dialektologija, nussemuraj je o
IVja/IeKTOIOLIKUIM MCTPaKUBamblIMa ClIoBeHaukyx anjanekara (b. ge Kypre-
He, B. A. boropogunku, A. B. Vlcauenko, VY. Japuuk, @p. 3akpajuiek, K. Illtpe-
Kesb, B. Obmax u fip.).

P. Komapny (J& XXIV: 359-362), Sloven. in kajk. Purga - purga, o He-
Maukor Burg.

4. 3aK/byyHe HamoMeHe

1. Hajnpe onmurtu morses mocsie yBuja y cimce Koje je ypebusao bemnh,
U OHe Koju cy ypebuBanu y mwerony wact. benuh Huje camo LeHTpaHa 1md-
HOCT CPIICKe HayKe O je3MKY I HayKe O CPIICKOM je3uKy. OH ce CBOjUM TMYHUM
JeOBambeM M JIeI0OBarbeM YacoINca KOjJ je OCHOBAO MHTEH3VMBHO YK/bYy4lO
y BeoMa OypaH pa3Boj (puIonoruje u MMHTBUCTUKE Y CBETCKMM pa3Mepama.
Crmcak HajuyBeHMjMX CBETCKMX MIMEHA Ca II0YeTKa Haller Iperiefa yKasyje
Ha IIVPVHY U yOMHY 6aB/beba HAIIOM HayKOM Koje ce oiBujao y beorpany
u oko beorpapa. [lpamariany uctopujcku forabaju oko 6ajkaHCKMX paToBa
Te IIpBor n JIpyror cBeTCKOr para, YCAOBUIN Cy IIPEKUJE Y HAYYHOM pafy
0a/IKaHCKMX M jyTOCTIOBEHCKMX HAayYHMX PaJiHNKa, a ¥ jOII [paMaTHIHIje 10-
rabaje y ToM IpaBIly KOju Cy CBOM CHJIMHOM M3BPLIVIIN VAP Y PYCKOj HayIIM,
YMja Cy HeKa HajUCTAaKHYTHja UMeHa, kKao P. Jako6con, H. C. Tpy6enknu u C.
Kapuescku, npeuumn y cdepy 3amajjHe TMHIBUCTUKE U [I0jadajIN IbeHe ITIOTeH-
nyjase no Hecnyhenux Bucuna. Ho B. B. Bunorpanos, H. C. BepHiuraju u fip.
ocTajy y Cosjerckom CaBesy U ycIeBajy ofip>kaTll HUBO [ie/IOBama 1 pa3Boja
TaMOUIb€ Hay4dHe JIETATHOCT Y IIPOM3BECTY HOBE KaJpOBe.

2. CBu ce moMeHyTH forabhaju HapaBHO IPOjeKTYjy Ha Hay4He IIPUIN-
ke y Cpbuju u Beorpany, a 3atum un y JyrocnaBuju. beorpan fo6uja sHaTHO
nojayame y kagposuma us Pycuje, jep Ty nounsy genosaru Crj. Kypbakus,
K. Tapanoscku u apyru. PekocMo fa cy HayuHIU OTEHLIMjaNny KapOBCKM Ha-
POYNTO Ojayany cTBapameM Jyrociasuje, jep cy 3arpe6 un Jbyb/pana mocranm
CTaJIHU M3BOP CIINCA, T1a U1 ypehMBaYKMX aKTMBHOCTH 32 CIICE M3[jaBaHe Y
Beorpapy. Ilonutnuka 361Bama 1 Konebama y CPIICKO-XPBATCKO-CIOBEHAY-
KUM OfiHOCMMa, MehyTum, Hucy 6maa 6es yTuraja Ha Ty capanmwy. Hanme,
mo otnpunuke 1929, u lllecrojanyapcke IUKTAType, KOja Ce HEIPUjaTHO MIPO-
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jeKTyje M Ha je3audke IpUIMKe U je3sMUKy HOpMY (cetmmo ce 'TIpaBommcHOr
YIIYTCTBA'), Ta capajimba je TeKIa 6e3 MKaKBUX cMeTb). JyBeHa MeHa XpBaT-
cKe Hayke Kao. A. Mycuh, M. Pemerap, X. bapuh, ma M. Xpacre u fp., kKao u
cnoBenauke, ®p. Pamosm, ®p. VMnenmmh n kacamje P. Haxturan, cramsn cy
capagauiy beorpaga. ITocie oBux morabaja Ta capapmwa u3 3arpeba BUJHO
cmabu, HapounuTo 1ocie HecnopasyMma benmhesor ca Pererapom; a KacHuje,
Hoc/e cKaHpjana ca ‘cuHTarmMatukoM’ P. @. Mukyna, C/ToBeHa4YKM ce HaydHM-
1u Takobe mosave.

3. Kmuma ce mMema nocrte JIpyror cBeTcKor para, jep y o6HoB/BeHOM JD
cTacajy HoBa MMeHa bemmheBux mypexTHMX capagHmuka KakBu cy I1. m M.
VBuh n J. Ilonosuh, a gonexne u M. Ilemmmkan n ap. Tako J® nocraje 3a-
IpaBO Yacomyc 6eorpajcKor Kpyra, a U3 mbera ce U3J[Bajajy, X IPYINIIY OKO
APYTUX HAyYHMX crimca, 3arpemdyann u /bybpanuann. CemapaTusmy ce oT-
Bapa IIMPOKO T/I0 ¥ OJ/IMYHA IIAHCA 3a Je/loBambe, Koje ce KacHMje MNPy U
npony6sbyje y cBUM foMeHMMa. [IpuBpeMeHo ce jyTocIoBeHCKY (pUIONIOIKO-
JVHTBUCTUYKY KOPITYC OKYI/ba IIOBOZIOM ,,IV KOHIrpeca c/laB1CTa, OJpKaHOT
y Mocksu 1-10. X 1958. rogmHe” (11 IpBOT KOHIpeca Jyroc/IoBeHCKIX CTaBUC-
Ta, cenrteM6bpa 1957. y beorpany), unju cy pedepatn o6jasmpun y J& XXIII),
azmm TO je 61O M MOCTeBY MOKYIIAj f1a Ce 3ayCTaBM IUIMMa CcelapaTu3Ma Ha
oBoM 1nojpy. Taxo ce y XXIV 6pojy, — mocienmeM Koju cMO Iperiefany, 1
rfie je beruh, jomr yBek anmocTpodnpaH Kao ypeIHUK, CTaB/beH Y OTpajy, ITO
3HA4M Jja Tafia BUILe HIje 610 XXUB — CTUIVIO A0 cutyarnyja fa JO nonymwasajy
yrnaBHOM 6eorpancku crpyumann (Hosu Cap je Takobe go6mo vacomuce un
Takobe ce modeo Harno pucraHuyparu ofi beorpana), a ox BaH6eorpajckux
CHara Hamrao ce jeaH jemuuu — Cnosenan Pypond Komapuy, kao nocnenmu
Moxukanarn,. Ca cmphy A. bennha yracna je mpusnayna moh beorpaga xao
LEHTPa 9aK U CPIICKe IMHTBUACTYKE — HEIITO BEPOBATHO YC/Ie], IIOTPeIIHe Kajl-
POBCKe IOMUTHKE, Te C TMM Y Be3U ¥ JIOLIeT HayyHoT nopmiahnuBama — 3a001-
JTaKebeM JIaKjIe Hay9HO HajCIIoCOOHVjUX, HajIIPU/beKHI]UX, I OHUX KOjI ce
MICTUYY UCTPAXUBAYKOM npopopHourhy u gyouHom mucau. Hemrro, pasyme
ce — ¥ yCIIef; ONIUTUX IPUINKA y 3€M/bU.

4. Caja Bajba HeKO/IMKO peunt pehu v 0 HayIHOM JonpuHOCy 'Hebeorpa-
CKUX UCTPaKMBama.

a) TemaTyka mpernaefaHux pagoBa BpJIO je Pa3HOBPCHA, C TUM IITO je ¥
IPBUM BpeMEHMMaA IPETEKHO MCTOPMjCKO-KOMIIAapaTMBHA, a KacHUje Ipe-
oByabyjy pafoBu u3 caBpeMeHMX je3MKa, OIMCY AMjaneKara, MOpQOIOMKIX
VI CMHTAaKCMYKVX HPTA KIbVDKEBHOT je3VKa I CJ1. JelHa 3Ha4YajHa YMIbeHNIIA He
cMe mpomahy oBoM IpuKasy: a To je akaT fa IMoYeBLIN Off IPBOT Ia IO I0-
Cllefimber IperyefaHor 6poja, Hajpe cam benuh, a satum capagHuny ca pas-
HIX CTPaHa, IIa Ha Kpajy yrmaBHoM bemheBu yduenniy u Hajommxm capagHm-
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IV — IIOMHO IIpaTe Hay4YHY IPOAYKIVjy IPUKa3MMa, OlleHaMa, KPUTUYKIM
HaIllOMeHaMa UT.

6) IlITo ce TMye KBanMTETa PajjoBa, MU CMO IOKYLIA/IN A IIPUIOTe KOji
Cy IO HAIllOj OLIeHN M3HAJ| IPOCeKa — IMIPOIPATIIMO U3BECHNM KOMEHTapOoM,
Kao Ha JPYyToj CTpaHU YKPAaTKO U OHe KOju Cy ucnop te muHuje. [Tomenyhe-
Mo jour jegHoM A. Mycrha u X. bapnha, nBojuiy n3BaHpenHUX NO3HaBaala
KITaCUYHMX je3uKa U KinacudyHe ¢uonoruje, u M. Pemerapa, ogmmaHor mo-
3HaBaOlla CTIOBEHCKe IopefibeHe IIpo6IeMaTuKe, a y3 TO ¥ PABHOIIPABHYX TaK-
Mana ca bemthem u rope momeHyTM cBeTckuM Kopudejuma — yrHe Onmmmin
3HaJalla CaBpPeMEHMX je3MKa 1 CTama y HBIUXOBOM UCTpaKuBamwy. Ca Takse
BUICUHE OHM CY yCIIeBa/Ii IPOZIPETY Y MHOT€ TajHe je3MKa I U3JIOKUTU CBOje
HaJlase ynpaBo Ha cTpaHuiama benuhesux crmca. Ha Taj HaumMH oHu cy u
cebe apypmMimcany Kao CBeTCKe CijIe Y HAyIV O je3VKY, a/lil MICTOBPEMEHO U
HIIp. Jy>KHOCTIOBEHCKY (MUIONIOT Kao jefiaH off Bofehnx CBeTCKUX U CIOBEH-
CKMX YacOINCa Y CBOM IOMEHY UCTPaXKMBamba. JyTOCIOBEHCKA CIAaBUCTIKA 1
JIMHTBUCTYKA, Y B00a BeMMKMX UCTOPUjCKMX ipama Ha Ty Pycuje n Espore,
6una je — 6ap Heko BpeMe — y3 IIpar u Moxza BapuaBy, jenan ox HajBehmx
Hay4HIUX IleHTapa. J® ce MOXXe MUPHO CMATpaT! YCHEIIHUM Hac/leJHUKOM
6euxor ZfslPh.

5. Ho kako omimde BpeMe, ¥ Kako HajBehn yMoBM ofijtase ca Hay4yHe Clie-
He, a HAXKaJIOCT CTabyl IIPIMIMB HOBMX CHAra CIMYHe IIMpPUHE 3Haba 1 CHare
Ryxa, Tako ce O/MMII TOTAaKO IPasHI, @ C/IaBa UCTPAKMBAYKIX IO/IBUTA O1IBa
peba mmojasa. V camu Hay4HM LIeHTPM ITOIAKO TOHY Y YCTajasie BOfie OCPeIbO-
CTHU, Hay4He YCTAaHOBE CBe Cy CIPeMHUje ja IIpUMe OHe KOjU Cy CKIIOHM)U dy-
Baby MUPA ¥ pefia’ HeTo HEeMUPHMM UCTPaKMBAYKUM IopyxsarumMa. He mory
npohu MyupHO 6ap nopep jegnor npunora y JO XXIV, 327-357. Ayropka [I.
Urmwarosuh npornanaBa cebe mpoHanasadeM, a CBoje 3amakame KOHCTPYK-
nuje (Mu?) 0a udemo xyhu W CI1. y jeTHOM IIYMajVjCKOM CeJTy — BeIMKIM
orkprheM "HesabenexxeHNM’ y aHa/nmmMa Hayke (,,Y oBoM wiaHKy 6uhe peun o
jeHOM JiujanekaTckoM o6nmKy Oymyher BpemMeHa, HOBOM U 110 CBOjOj CTPYK-
TYPM 1 110 CBOjoj ceManTnun ). KoHCTpyK1mjy 6e3 pasnora HasuBa pyTypom,
a OHA VIMa Y OCHOBY JieCHIepaTUBHO 3Haueme UTH. CMaTpa je CBOjCTBOM CaMo
TOTA JIOKa/THOT TOBOPA, @ OHA je 4ecTa y TOBOPY CBMX CpeJHa, 3aCTyIUbEHa je
Y KIbVDKEBHOCTY UTA. M1 0 TOMe TOBOPUMO caMo ¢ 003MPOM Ha YaCOIC, 11 Ha
KpeTame IeroBa yIjiefia off OCHMBama 0 bemhese cMpTi.
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Radoje Simi¢

PARTNERSHIP OF THE PHILOLOGISTS FROM THE OTHER YUGOSLAV
CENTRES OUTSIDE BELGRADE IN BELICH’S EDITIONS

Summary

Following a survey of the participation of academics from off-Belgrade Yugo-
slav scholarly centres in proceedings dedicated to A. Beli¢ and in the South Slavic
Philologist (I-XXIV), the author supplies a brief assessment of the contributions.
The finest and the most numerous came from Zagreb, then from Ljubljana, and
other centres submitted a considerably smaller number of lower-quality papers.



